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ЗАГИНУВ АКТИВІСТ 
СТРАЙКОВОГО КОМІТЕТУ 

Похорон Олександра Сотникова 
(Фото взато з газети „Московçкиè ÏÌÒBOÇTH"). 

Ростов-на-Дону.,— Газе-
та „Московçкиè Кòвоçти" з 
29-го жовтня пише, що в 
середу, 18-го жовтня, провід-
ник шахти в місті Звєрєво 
Олександèр Сотников пі-
шов вечором до свого при-
ятеля на день народження, а 
в годині 11:15 його знайшли 
мертвим в сусідньому від 
приятеля під'їзді. Численні 
переломи черепа, кісток об-
личчя і крововилив у моз-
ку свідчать, що Сотникова 
били довго і жорстоко. 

Тиждень перед смертю 
Сотникова,головно з його 
ініціятиви було иереобра-
но начальника шахти. Шах-
тарі пов 'язують ці події, 
вважаючи що Сотникову 
помçѓилися керівники шах-
ти. 

На похороні 21-го жов-
тня були представники 
страйкових комітетів з До-
нецького, Макіîвки, Дніпро 
петровського, Казахстану. 
Приїхало близько тисячі 
людей з різних шахт. Боя-
чись шахтарських бсзпоряд 
ків, до Звєрсва з Ростова 
прислала загони міліції 
особливого призначення, 
яких люди називають 
ЗМОПами. Однак шахтарі 
продемонстрували силу сво 
сî солідарности й організо-
ваности, ніяких заворушень 
не було. Шахтарі домогли-
ся зустрічі зі слідчими і зая-
вили, що вбивць треба шу-
кати серед тих, проти кого 
виступав активіст страйко-
вого руху. 

В місті всі знають як Сот-
ников перешкоджав реак-
ціонерам і коррупціонсрам. 
Люди розповіли кореспон-
дентові ‚‚Московскнх Но-
вост(·й" як з приходом глас-
ности, коли людям розкри-
лися очі на злочини кому-
ністичної верхівки і вони 
побачили всю облудність і 
фальш совітських гасел, 
Сотников на очах v своїх 

колег з покірного 1 льояль-
ного перетворювався на ви-
могливого і активного, ви-
магаючи для шахтарів під-
вищення заробітної платні, 
поліпшення умов праці, 
житлових умов, збільшення 
пенсії. 

Після поїздки до Москви 
та зустрічей з провідними 
політиками й економістами 
Сотников повернувся у Звєр 
сво впевненим, що без по-
літичної реформи всі здо-
бутки шахт'арів залишаться 
звичайними обіцÌянками. 
Під час дев'ятиденного 
страйку в липні він був уже 
визнаним лідером. Всі, хто 
його знав, розповідають, 
що Сотников був надзви-
чайно мирним і добродуш-
ним, але вимогливим і по-
слідовним. Тому ніхто не 
вірить офіційній версії слід-
ства, що Сотников, затіяв 
бійку у стані сп'яніння. 

Заступник начальника уп-
равління кримінального 
розшуку Міністерства внут-
рішніх справ СССР гене-
рал-маиор міліції Євген Ла-
года`згвѓв`йятщо це „більше 
схоже на безглуздий са-
дизм п'яної молоді, ніж на 
організовану акцію вбив-
ства". Та шахтарî в це не 
вірять, бо 43-річний шахтар 
ніколи під час святкувань не 
проявляв жодної схильнос-
ти до бійки або дратівливо-
сти. Завжди був надзвичай-
но миролюбним, а у віль-
ний час захоплювався голу-
бами, доглядав їх, годував. 
Проте на зборах виступав 
рішуче і сміливо, викривав 
директора шахти в махіна-
ціях з фінансами, не боявся 
погроз. 

Голова шахтового комі-
тету Валерій Іванов розпо-
вів кореспондентові, що сам 
одного разу бачив, як троє 
незнайомих йому людей 

(Закінчення на çтор. 4) 

Відбулася конференція 
кооператив ЗÇА 

Рочестер, Н.Й. (Д. Гри-
горчук). — Осіння конфе-
рснція Централі Українсь-
кнх Кооператив Америки 
відбулася тут в днях від 27-
го до 29-го жовтня ц.р. У 
конференції брало участь 85 
представників із 24 креди-
тових кооператив. Із цен-
тралі ЌЮНА було трьох`^ 
представників. 

У п'ятницю увечері, 27-го 
жовтня, була товариська 
зустріч із висвітленням філь 
мів з України із наннові-
ших подій. Вже того вечора 
приîхала делегація ќàнад-
ських кооператив, котру 
очолював Петро Миќýляќ, 
голова Української Коопе-
ратнвної Ради Канади. На 
конференцію ЦУКА прибу-
ли теж голова Світової Ко-
оперативної Ради дир. Оме-
лян Плешкевич в товарис-
тві секретаря інж. Романа 
Бігуна. 

На другий день відбули-
ся доповіді, котрі відноси-
лися до діловодства та ве-
дення кооператив. Першу 
доповідь виголосив дир. О. 
Плешкевич на тему статусу 
членства кооператив та мо-
жливості їхнього росту. Він 
демографічно висвітлив по-
тенціяльні можливості рос-
ту, беручи до уваги, що 
членство становить заледве 
Ю% українського населен-
ня в ЗÇА. Учасники дуже 
багато çкòристали із допо-
віді, що виказалося у дис-
кусії. 

Другу доповідь в англій-
ськіЙ мові, котра до речі 
доповнювала першу, ÐИГО-
лосила Марта Клівленд, 
директор едукаційних про-
грам ЌЮНА. її форма до-
повіді мала дещо відмін-
ний характер від станДаþ^' 
тних доповідей. Вона, до 
речі, заставила усіх слуха-
чів активно брати участь, 
поділивши їх на малі гру-
пи. Аналізà всіх разом вика-
зала велику відданість, по-
святу та прив'язання до ко-

оперативного руху. 
Пообідні сесії були поді-

лені на групи. Це були прак-
тичні доповіді на тему ви-
школу та виховання праців-
ників і кредитові картки.' 
Прелегентами були пред-
ставнчки Американськоî 
нюйоркської ліги коопера-
тив. 

З черги інж. Орест Ґлют 
запізнав присутніх як мож-
на кориçѓàти з державних 
фондЃе через агенцію Ес-Бі-
Ей у виданні комерційних 
позичок. 

На закінчення пополуд-
невих доповідей була дуже 
актуальна тема поширення 
діяльності Української Ко-
оперативноî Забезпечене-
воі Агенції. Цю доповідь 
виголосив представник К Ю 
НА Рональд Çмит. За допо-
могою ЌЮНА агенція по-
ширить свою діяльність зі 
стейту Іллиной до всіх стей-
тів Америки, де є українсь-
кі кредитові кооперативи. 
Нова програма почнеться із 
1-го січня 1990 року. 

Вечором того дня відбув-
ся бенкет, на якому було 52 
представники місцевої гро-
мади з Рочестерý. На кон-
ференцію прибув президент 
СКВУ мгр Юрій Шимко в 
товариств і д-ра М и к о л и 
Кушпети. 

Бенкет почав молитвою і 
благословенням трепези о. 
митрофорний протоієрей 
Коваленко, парох украíнсь-
кої православної церкви в 
Рочестері. Святочну допо-
відь виголосив президент 
СКВУ Ю. Шимко, у якій він 
з'ясував сьогоднішну ситу-
ацію в Україні і у вільних 
країнах поселення; звернув-
ся до кредитових коопера-
тив" за "активною допомо-
гою, а зокрема допомогою 
для СКВУ. Кооперативи 
негайно зложили 114,000 
дол. на потреби СКВУ. 

На закінчення бенкету 

(Закінчення на çтор. 4) 

З'їзд і конференція УАПТіМ 
відбудуться в Клівленді 

Клівленд. — Третій зви-
чайний з'їзд і конференція 
Українського Академічно-
го і Професійного Товарис-
тва ім. М. Міхновського 
(УАПТіМ) на актуальні 
питання української проб-
лематики відбудуться 11-
12-го листопада ц.р., в залі 
Митрополита А. Шептиць-
кого, 6720 Стейт ровд в 

Естрадний Театр-Студія „Не журись" 
гастролює в Канаді 

Члени ансамблю ‚‚Не журись" (зліва): Віктор Морозов, Юрко Кох, Остап Федоришин і 
f Влодко Коðàршак. 

Дітройт (Віра Андруш-
ків). — Уже від вперше зас-
луханої тасьми-касетки ан-
самблю „Не журись", з йо-
го жартівливими (гостро-
сатиричними) піснями та 
гуморесками, хотілося біль 
ше довідатись про цю уні-
кальну групу, а ще більше 
побачити і почути їх на 
концерті. ·Минулого літа 
якраз трапилася нагода — 
ми провели з деякими члс-
нами цієї групи інтерв'ю та 
мали нагоду побути на „мі-
ні-концерті" деяких членів 
ансамблю. 

„Не журись" — цс автор-
ський ансамбль. Його чле-
ни самі творять репертуар і 
самі його виконують. 

Хто вони такі? Як зійшли 
ся? Звідки походить назва 
ансамблю? Які у них пляни і 
які програми? Де виступа-
ли і де задумують виступа-
ти? На ряд цих питань та 
про багато чого іншого ве-
лася надзвичайно цікава 
розмова з Віктором Моро-
зовим, мистецьким керівни-
ком, Остапом Федориши-
ном, директором ансамблю 
Юрілєм Винничуком — кри 

тиком і поетом, який спе-
ціялізується в „ Ч о р н о м у 
гуморі" і двома миçтцями, 
зв 'язаних з ансамблем в 
цілях реклями Юрком Ко-
хом і Влодком Кодарша-
ком. Адміністративним ди-
ректором театру с Володи-
мир Гранатир. 

Сама назва „Не журись" 
походить від джаз-ансамб-
лю, який існував у Львові в 
1940-их роках·Ў Львові, як і 
в цілій Україні, тепер вели-
ке зацікавлення минулим — 

(Закінчення на çтор. 4) 

Пармі, Огайо. 
Ділова частина з'їзду по-

чинається в суботу, о год. 
9:30 вранці, спільний обід в 
год. 11:30, а наукова кон-
ференція — від 1-ої до 6-ої 
год. по полудні. В першій 
частині конференції на тему 
„Молоді українські профссі-
оналісти" (керівник — Воло 
димир Àнàçѓас, Міннеапо-
ліс,виступлять: Василь Луч-
ків (Ню Йорќ), Орест Пав-
лів (Монтреаль), Євген Рос-
лицький (Лондон, Онт.) і 
Дмитро Штогрин (Шам-
пейн). 

В другій сесії п. „Події в 
Україні і українська діяспо-
р а " (керівник — Микола 
Богатюк, Сиракюзи) візь-
муть участь: Юліян Куляç 
(Чикаго), о. Ігор Мончак 
(Монтреаль), Юрій Нестер-
чук (Вашінѓтон і Олег Ро-
манишин (Торонто). Спіль-
на вечеря — год. 6:30 веч.; 
промовлятимуть Д. Штог-
рин — „Десять днів у Кие-
вГ та Мирон Вàсилиќ (Ва-
шінгтон -г „До чого ведуть 
зміни в Україні". 

Продовження ділової час 
тини з'їзду — треті звичай-
ні загальні збори — в неді-
лю о год. 8:30. Наради з'із 
ду УАПТіМ і конференція 
відкриті для українського 
громадянства. 

ЗАБАВА „ЌЛЮБ 
ФЛЯМШҐО" 

Іст Гановер, Н.Дж. — 
75-ий Відділ Союзу Украї-
нок Америки у Мейплвуді, 
Н.Дж., влаштовує осінню 
забаву „Ќлюб Флямінго", 
яка відбудеться в суботу, 
11-го листопада ц.р., о год. 
8:30 вечора в залі Рамада 
Готелю. Це вже п'ята з чер-
ги забава цього Відділу, яка 
втішається великою попу-
лярністю. На забаві грати-
ме оркестрà „Темпò". Вступ 
— 20 дол. від особи вклю-
чає програму та перекуску. 
В справі замовлень столи-
ків слід телефонувати до 
Оленќи Мажарушкн-Коло-
дій на число (201) 763-1797. 

Ó. Слободяниќ, мол. зачарував 
публіку в Ню Йорќу 

Ню Йорќ, (О. К.) — В 
суботу, 28-го жовтня ц.р., 
була заповіджена прем'єра 
виступу Олександра Слобо-
дìника, мол., що враз із 
своїм батьком Олексан-
Дром Слободяником, відо-
мим піяністом, мали дати 
концерт в серії „Музика в 
Інституті". Численно зібра-
на публіка була дещо розча-
рована коли перечитала в 
пèоѓрамÌ, що із-за техніч-
лих причин О. Слободяниќ, 
мрл., не приїхав до ЗÇА і 
тому концерт буде в цілості 
виконаний його батьком. З 
цÌсî причини була також 
змінена програма концер-
тÿ. 

Яке було здивування 
учасників концерту, коли 
перед самим його початком 
забрала голос організатор-
кá „МАТЃ Ірина Стецура і 
подала до відома, що моло-
дий виконавець передгоди-
ною прилетів до Ню Иорку 
і помимо застережень бать-
ка, втоми і браку проби 
фортепіяну виступить із за-
плянованою першою части-
ною концерту. Показалося, 
що він разом із своєю ма-
тір'ю чекав в Москві на 
летовищі і хоча мав усі по-
трібні документи ніяк не міг 

¾Ìстатися на літак до Ню 
Іорку. Коли це вдалося в 

останній хвилині, не було 
вже часу про приїзд повідо-
мити ані батька, ані органі-
заторів. 

О. Слободяниќ, мол. 

Слухачі привітали моло-
денького 15-річного піяні-
ста теплими оплесками, а 
тим оплескам після віді-
грання ним з великим тем-
пераментом і знаменитою 
технікою сонати Бетговена 
ч. 1 Ф-моль не було кінця. 
Відтак він відіграв ще із 
чуттям рідким у такої мо-
лодої людини Шопена скер-
цо Б-моль і три етюди. О. 
Слободяниќ, мол. є учнем 
московської музичної кон-
серваторії і надійним піяні-
стом, що іде слідами свого 
славного батька. 

О. Слободяниќ заповнив 
програму другої частини 
цього рідкісного концерту, 
даючи на кінці ряд наддат-
ків, коли публіка не хотіла 
відпустити його зі залі. 

Змінено дату святкувань 
95-ліття УНСоюзу у Філадельфії 

Філядельфія. — Управа 
Округи повідомляє, що бен-
кст для відзначення 95-річив-
УНСоюзу і 50-річчя Округи 
відбудеться в неділю 26-го 
листопада, а не в неділю, 
19-го листопада, як було 
подано в пресі і запрошен 
нях. В зв'язку із цим про-
ситься всіх союзовців й ус-
танови, які вже одержали 
запрошення мати на увазі, 
що бенкет перенесено на 
неділю, 26-го листопада. 

Бенкет відбудеться, як 
було подано в запрошеннях 
в 2-ій ѓод. по полудні в 
приміщеннях Українського 
Освітньо-Культурного Цен-
тру, 700 Сідар рд. Філядель-
фія. 

Бенкетовий комітет под-
бав про багату мистецьку 

програму, перший раз вис-
тупить у Філядельфії Сте-

.-фаи-Щидкевич, соліст лег-
кого жанру при акомпанья-
менті відомого молодого 
гітариста Юрія Турчина. 
Також запрошено популяр-
ний ансамбль пісні й танку 
„Казка", хореографом яко-
го є Галина Козак. 

Атракціçю цього свята 
буде виставка експонатів 
95-літньої праці Союзу і 50-
літньої Округи. 

Всіх, які не отримали за-
прошення на бенкет, а бажа-
ють взяти участь, просить 
ся телефонувати до касира 
Округи Петра Тарнавсько-
го на число (215) 424-7264. 
або під час дня від 8-ої ран-
ку до 4-ої по полудні (215) 
455-3774. 

ß АМЕРИЦІ 
ВИСЛІДИ КІЛЬКАРІЧНИХ дослідів впливу фізичних 
вправ на загальний стан здоров'я були надруковані в 
п 'ятницю, 3-го листопада , у журналі Американськоî 
лікарськоî асоціяції. Досліди показали, що навіть мінімаль 
ні фізичні вправи, такі як півгодинний щоденний прохід 
може значно продовжити життя людини. îменшуç можли-
вість серцевих та ракових захворювань На жаль, тільки 10 
відсотків дорослого населення Америки регулярно 
займається фізичними вправами. Найбільш переконливі 
висліди вивчення взаємозв'язку фізичної активçнòѓі, так 
званих трідмілових вправ населення із смертністю. Вчені 
прийшли до висновку, що людям, які провадять сидячий 
спосіб життя необхідно займатися найелементарнішими 
вправами, які дуже сприятливо впливають на розширення 
кровоносних судин, укріплюють їх, що запобігàì артеро-
склсрозі та зменшує смертність. 

У ЧЕТВЕР, 2-ГО ЛИСТОПАДА ц.р.. спільна конгресова 
комісія схвалила бюджет Пентагону на 1990 рік. 305 біл. 
дол., який вперше врізав фонди на протиракетну оборону 
..Çтар Ворс", які нараховують 13.57 біл. дол Секретар 
оборони Ричард Чсйні висловив свос незадоволення 
зменшенням фінансового бюджету на програму ..Çтар 
Ворс", що сповільнить її розвиток. Як передбачалося. 
комісія схвалила компромісову суму між 2.8 біл дол.. 
запропонованими Палатою Репрезентантів, та 4 3 біл.дол. 
запропонованими Сенатом. 

В МАЯМІ БУЛО ЗАТРИМАНО 12 осіб у кримінальній 
справі, яка вперше мас серйозні докази зв'язку çішлìисьќòî 
мафії з колюмбійськими коќàÌновими контрабандистами 
групи Меделліна, які діють в Колюмбіí і на Фльориді. 
Гìол Міллер, речник ФБІ сказав, що слідство доказуç 
наявну співпрацю членів сіцілійськоì мафії із коќàÌновими 
контрабандистами Колюмбіî, які намагаються створити 
..кокаїновий коридор" з Колюмбіì до Европи. Група 
Меделліна доставляє 80 відсотків кокаїни, що переправля-
¢ться контрабандистами до Америки 

У ВІВТОРОК ВВЕЧЕРІ МИНУЛОГО тижня, в Ќорнèѓі 
Голл, в Ню Йорќу філядельфійська оркестрà виконала 
Симфонію ч. 13 Д.Шостаковича „Бабин Яр" 17 років тому 
композитор світової слави склав симфонію на слова поеми 
С. Євтушснка, темою якої с масове знищення 34,000 жидів 
нацистами у 1941 році біля Кисва у Бабиному Ярі. 
Проблема антисемітизму дуже актуальна й сьогодні на 
батьківщині Є. Євтушенка, про що з обуренням говорить 
поет у своїй поемі. У наступних частинах поеми „Гумор" 
та „Страх" поет каже, що ѓýмор цс традиційна секретна 
зброя совєтського народу проти представників влади, а 
страх в Росії вже зникає, „як дух вчорашнього дня", страх 
перед донощиками, страх перед незнайомим, що стукає у 
двері. 

У ñöРЌУТÌ ТРИВАЄ 
СТРАЙК ВУГЛЕКОПІВ 

Москва. — Вуглекопи 
Воркутинського вугільного 
басейну продовжують страйк 
протесту, вимагаючи від 
уряду виконання даних ще 
минулим літом обіцянок, 
що стосуються поліпшення 
виробничих умов, побуту і 
забезпечення продуктами 
та товарами першої необ-
хідности. 

Спочатку праця припи-
нилася на одній з найбіль-
ших воркутинських шахт 
„Воргашор". До них приєд-
налися вуглекопи ще 10 
шахт, що практично приве-
ло до припинення праці у 
всьому Воркутинському ву-
гільному басейні. Нині 
страйкує приблизно 15,000 
гірників. Як повідомляє со-
вєтська преса, страйк при-
вів уже до багатомільйон-
ної шкоди. 

Крім чисто економічних 
вимог, шахтарі висунули 
ряд політичних, включаю¯ 
чи анулювання 6-ої статті 
Конституції СССР, яка про-
голошує „провідну і спря-
мовуючу ролю Комуністич 
ної партіЃ. Гірники вима-
гають здійснення гасла ко-
муністичної революції 1917 
року „Влада — Радам! Зем-
ля — селянам! Фабрики — 
робітникам!" Страйковий 
комітет, однак, не розшиф-

рував сенсу таких радикаль-
них закликів у сучасних 
умовах. 

Виступаючи в неділю, 5-
го листопада, на сесії Вер-
ховної Ради, голова Ради 
міністрів СССР Ніколàи 
Рижков обвинуватив вугле-
копів у „втраті почуття від-
повідальносги" і закликав 
їх негайно повернутися на 
місця праці. „Нинішня си-
туація, — сказав Рижков, — 
може привести до припи-
нення праці в головних сек-
торах нашої промисловос-
ти. На порозі зими це особ-
ливо небезпечно... Продов 
ження страйку може обер-
нутися найбільш небезпеч-
ними наслідками. Я закли-
каю вас (шахтарів) прояви-
ти здоровий глузд і збсрег-
ти в чистоті робітничу честь. 
Закликаю вас подумати про 
тяжкі наслідки, якими може 
обернутися ваша діяльність. 
Ваш громадський обов'язок 
— негайно припинити 

ТІЙЌ". 
ижков заявив, що уряд 

серйозно розглядає поря-
док практичного виконання 
зобов'язань, даних раніше 
вуглекопам. На 17-і о лис-
топада призначена зустріч 
керівників страйкового ко-
мітету і представників уря-
ду. 

Н. Строката-Корàеàйська і 
Р. Лозинçьќà виступлять 

у Клівленді 
Клівленд (лгр). — У неді-

лю, 12-го листопада ц.р., в 
залі ім. Митрополита Анд-
рся Шептицького , 5720 
Стейт ровд о. 
4-ій по полудні відбудеться 
тут вечір присвячений поді-
ям в Україні, на якому виçту· 
патимуть видатна дисидент 
ќа д-р Ніна Строката-Кара-
ванська, яка подасть цікаву 
аналізу руху в Україні й 
говоритиме на тему „Неза-
лежні об'єднання в Україні? 
ÌІ відома активістка з рядів 
молоді, студентська діячка і 
член Головної Управи Об`с-

днання Жінок ООЧСУ 
мгр Роксоляна Лозинçьќà, 
яка. після повороту з Ук-
раїни, подасть цікавий ре-
портаж і аасвітлить наі'шо-
віші фільми. Після комен-
тарів запити й дискусія, а 
відтак зустріч гостей із гро-
мадянством за чаєм і перс-
кускою. 

Вступ дня молоді віль-
нин. Квитки Èступу в Кре-
дитовій Спілці ‚‚Самопо-
міч' та в членòќ місцевого 
Відділу ÒЖ ОЧСУ. який 
влаштовує цю імпрезу 

У СВІТІ 
У БРАЗИЛІЇ ДВА ТИЖНІ ПЕРЕД президентськими 
виборами несподівано до вже існуючих кандидатів 
долучився новий. Цим новим кандидатом на позицію 
президента одної з найбільших країн Південноî Амсри-
ки с колишній вуличний продавець і теперішня популярна 
телевізійна особистість Сільвійо Сантос. Найцікавішим у 
тому небуденному явищí с те, що публічні опити переве-
дені серед населення вказують на велику можливість його 
вибору в цих перших від 1960 року прямих всснародніх 
виборах на президента країни, бо від 1964 року брази-
лінські президенти були назначувані військовиками, або 
вибирані цивільною виборчою ќолеѓню, яка складалася з 
конгресменів або губернаторів. 

М І Н І С Т Е Р С Т В О З А К О Р Д О Н Н И Х справ Південної 
Кореї оголосило , що нав'язано повні дипломатичні 
спілкування поміж Польщею та Південною Корèею. 
Польща стала другою з черги країною Східньоі Европи, 
що погодилась на обмін амбасадорів з Південною 
Кореєю. Частиною цього договору с й тс, що в основно-
му Південна Корея позичить ГÌольìці 450 міл. дол 
впродовж наступних п'яти років. Мадярщина була 
першою країною в Східній Европі. що визнала Південну 
Корею в лютому ц.р. і тоді на знак протесту Північна 
Корея відкликала свого амбасадора з Будапешту. Спо-
діються, що наступною країною, яка нав'яже дипломатич-
ні стосунки з Південною Корèею буде Югослав ія . 
Південна Корея старається про членство в ООН. досі 133 
краíни є за,в порівнянні до 104 країн за Північною Корçею. 

ЖИДІВСЬКА АГЕНЦІЯ проголосила грошову збірку 
щоби зібрати 2 біл. дол. до 1993 року для конкретної 
допомоги та приманювання советських жидів до Ізраїля, 
пропонуючи їм нові житлові приміщення, освіту й окремі 
вишколи для праці. Більшість тих грошей вони сподіються 
отримати від ЗÇА. Все ж таки урядовці агенції обминали 
чи просîо не реагували на питання чи деякі зі заплянованих 
житлових приміщень будуть будувати на окупованих 
Ізраїлем територіях, а зокрема на західньому побережÌ 
ріки Йордан. Жидівська агенція цс велика, державна' 
організація, яка виконує ролю зв'язку між Ізраїлем та 
жидівством усього світу. 

З Д Н Е М 1-ГО Л И С Т О П А Д А Ц.Р. н ікарагуанськи¿ 
президент Данієль Ортèѓа Сааведра закінчив 19-ти місячне 
перемир'я з повстанцями, яких підтримують ЗÇА. Одначе 
він залишив щілину можливости збереження миру через 
нові переговори про демобілізацію повстанського війська. 
Заявав президента Д. Ортèѓи на пресовій конференції була 
кульмінаційною точкою широких і суперечливих дипло-
матичних інтриг щодо перемир'я. Виглядає, що ціллю 
такої заяви було настрашити повстанців новими та 
сильними боями та в той спосіб примусити їх до самолік-
відації, але його теперішня заява поновно підкреслюç. 
зобов'язання сандінісгсьгого уряду перевести всенародні 
вибори наступного року, не зважаючи на висліди демобілі-
заційних суперечок. А 
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Засекречені дії Уряду 

Не тільки президент Джордж Буш, але і його 
попередник Роналд Реґен мав страшенне склад-
ну й важку ситуацію керувати великодержавою 
при постійній опозиції Конгресу. Тільки у першій 
каденції свого урядування Реґен втішався під-
тримкою Сенату, де республіканці мали невелич 
ќу більшість. У другій каденції Реґенà вже обидві 
Палати Конгресу опинилися в руках демократів. 
Буш — реаліст. Він зараз у своїй інавгураційній 
промові простягнув руку до демократів та ширò 
запевняв, що він репрезентує нарід, а не партію. 
Традиційне в Америці суперництво за примат 
влади між Білим Домом і Капітолем проявилося 
за урядування Реґенà найяскравіше у критиці 
з боку Конгресу, спершу за засекречене заміну-
вання вод біля Нікарагуа, у квітні 1984 року, та за 
засекречений продаж транспорту зброї Іранові у 
листопаді 1986 року. Так звана афера ‚‚Іран — 
контрас" тяѓлась до кінця урядування Реґенà і її 
успадкував Буш, бо вона ше далі товчеться у 
словах. Але Конгрес обурений, що президент 
Реґен затаїв перед ним той продаж зброї Іранові 

: на протязі 10-ти місяців, ѓìвийняв резолюцію, що 
кожна засекречена операці'я Ûентральної Роз-
відчої Агенції ( Сі-Ай-Ей) мусить бути звітована 
Конгресові протягом 48 годин. Така резолюція у 
практиці спутала руки Урядові. Коли президента 
Буша критиковано, що він ніби проґавив нагоду 
позбутися диктаторського генерала Антонія 
Норієґу з Панами, бо американське військо із 
зони Панамського Каналу не підтримало бунту 
частини панамської армії, — Буш вказав саме на 
цю резолюцію Конгресу, яка внеможливила це 
зробити. 

Після кількох місяців засекречених лерего-
ворів між Урядом і Конгресом дійшло до порозу-
міння. Конґрес відкликав оту свою арбітральну 
резолюцію щодо ‚‚48 годин", — Буш заявив, що 
він повідомить Конґрес про кожну засекречену 
дію ‚‚напротязі кількох днів". Тільки у вийнятко-
вих випадках вільно затаїти якусь д ію, коли 
цього вимагатиме безумовний інтерес закордо-
нної політики і коли така засекречена дія не 
перечитиме Конституції. Про це порозуміння між 
Білим Домом І Капітолем обширно інформував 
„Ню Йорќ Тайме" у своїх числах з 27-го і 28-го 
жовтня ц. p., виявляючи, що репрезентантам 
президента Буша у тих переговорах був його 
дорадник для справ Крайової безпеки Брент 
Сковкрофт і сам директор Сі-Ай-Ей Віліям 
$ебстер, а Конгресову комісію для справ розвід-
ки репрезентував сенатор із Мèину Б І Л Л Ì Я М 
Коген, який два роки тому найбільш обурював-
çя на засекречення продажу зброї Іранові. 

Здавалось би, що це ніби незначна ‚‚внутріш-
ньо-родинна" справа Уряду і Конгресу. Насправ-
ді це порозуміння має превелике практичне 
Значення. Воно розв'язує руки Центральній 
Розвідчій Агенції, яка у порозумінні з Пентаґо-
ном і Президентом може тепер плянувати такі 
дії на чужинецькій території, які корисні Амери-
ці. Конкретно, це стосується, наприклад, Пана-
ÌЛН і її генерала Норієґи, — це стосується Колюм-
бії з тамошньою війною проти потентатів — ек-
спортерів кокаїни. Ще стосується подекуди Близь 
кого Сходу і найболючішої проблеми схоплених 
терористами американських закладників. Як на 
внутрішньоáмериканському терèні ФБІ, так на 
Закордонному Сі-Ай- Èй — це могутня органі-
зації з власним фаховим апаратом, із власними 
методами діяння, які можуть лібералам не 
подобатися, та які проте благодатні для цієї 
країни. Тому, що всі дії СІ-Ай-Ей засекречені і ви-
явлення їх може коштувати життя людей —на-
віть не всі члени^Уряду довідуються лро те все. 
Тому й Уряд не'квапиться інформувати Конгрес, 
бо були пречисленні прецеденти, що урядові тай 
ни якось передіставалися на сторінках газет Але 
члени Конгресу задрісні за свою законодатну й 
контрольну владу. Між тими членами Конгресу, 
в його обох палатах перебувають люди неодна-
кової мірки — щоб сказати делікатно. Коли 
йдеться про Сі-Ай-Ей і його дії у сучасному світі, 
де все ще не припинилася комуністична експансія 
й міжнародний тероризм, — наші симпатії мусять 
бути по стороні Уряду і Сі-Ай-Ей, ь не по стороні 
Конґресý. ( 

Преса, телевізійні та раді-
ові репортажі досить прав-
диво інформують про вия-
ви цаціонально-культурно-
го пробудження в Україні. 
Цей процес виявляє також, 
які глибокі, докорінні зміни 
настали в структурі та дина-
міці української суспільнòе -
ти та в політичному думан-
ні його провідноî верстви. 

До 1930 років в східній 
Україні і до 1950 років у 
Західній Україні стрижнем 
українськоî нації вважалося 
селянство. Його прив'яза-
ність до традицій, до своçї 
землі, його консерватизм та 
економічна незалежність 
робили його відпорним на 
всякі спроби його денаціо-
налізувати або не допусти-
ти для поширення націона-
льної çвідомòсти серед ньо-
го. Міста були заселені по-
ляками і жидами в Західній 
Україні, росіянами і зруси-
фікованим.. українцями — в 
східній. Середня кляса і 
робітництво було малочнс? 
ленне. Прошарок українсь-
кої свідомої інтелігенції був 
дуже тонкий. 

Єдине, шо çòвеѓсьќà вла-
да зробила позитивного, 
очевидно, коштом зубожін-
ня усього народу та мільйо-
новими жертвами — це 
уможливлення доступу до 
середніх та високих шкіл 
мільйонам молодих вихід-
иів зі сіл. Починаючи з 1970 
року у високих школах Ук-
раїни (ВУЗ-ах) навчається 
понад 800,000 студентів, 
між ними українці станов-
лять біля 60 відсотків. Ін-
шими словами, щороку у 
ВУЗ-ах студіюç півмільйо-
на українських студентів. 
Можна сказати, що сьогод-
ні в Україні живе кільканад-
цять мільйонів, які закінчи-
ли університети та різні 
технічні високі школи. Ті, 
хто відвідував Україну, òпо 
відàç, що в селах залишили-
ся старші люди, а молоді 
пішли до міст працювати як 
фахові робітники або осві-
чені професіоналісти. 

Чимало з тих освічених 
вихідців зі села виїхали у 
зрусифікований Донбас або 
поза Україну і там зрусифі-
кувалися. Проте, мабуть, 
більшість зберігає свідо-

Богдан Цимбалістий 

ЗМІНИ В УКРАЇНІ 

міçть своєї національноî 
приналежносте. Вони ж ще 
¾ близькому контакті зі се-
лом. З тих мільйонів освічс-
них українських людей вн-
лонюються провідники, на-
ціональна свідомість, яких 
почуття кривди і почуття 
обов'язку до свого народу 
більш загострені. Ці почут-
тя штовхають їх організу-
ватн український нарід до 
боротьби за свої пр'ава. 
Гласність дозволяє їм піз-
навати правду про наші 
визвольні змагання 1917-20 
років, голод 1933, ліквіда-
цію українськòі інтеліген-
ції в 30-их роках, розстріли 
тисяч українських в'язнів в 
Галичини і і Волині-в 1941 
році, дії ЎПА і про всі жор-
стокості совєтської влади. 
Ця правда звільняє їх від 
страху, викликає ѓніö і до-
саду, почутƒя кривди та 
жаль за знівеченим життям 
своїм та життям мільйонів 
інших. Такі почуття приз-
водять не одного до, націо-
нальної çвідомòсти ідо гро¯ 
мадського ангажування. Ќо 
лись треба було багато ро-
ків а то і десятиліть праці 
учителів, священиків, сту-
дентів, кооператорів, щоб 
òçвідòмити наше селян-
ство. Тепер наші освічені 
люди здобувають собі чи 
скріплюють національну 
свідомість через книжку, 
журнали і пресу. Цим треба 
пояснити, чому культурно-
національне пробудження в 
Україні так швидко зростає 
а Народний Рух України за 
Перебудову вже нараховує 
понад чверть мільйона чле-
нів та поширюється на всі 
області України, не зважаю 
чи на погрози, кари й забо-
ронн з боку правовірного 
комуністичного та поліцсй-
ського апарату. 

Коли придивитися знім-
кам та телевізійним репор-
тажам з України можна 
побачити, що в демонстра-
ціях, часом кількадесяти-
сячним, основну масу учас-
ників становлять молоді та 
середнього віку люди. Зі 

зовнішнього вигляду вид-
но, що це мешканці міст. 
Отож, це елемент рухливий, 
динамічний, якому легко 
зібратися на будь-яку мані-
фестацію. їхні провідники 
без великих особистих труд 
нощів роз'їжджають по різ-
них містах, навіть далеко 
віддалених і організують 
клітини руху чи інших нео-
фіційних організацій та то-
вариств. 

Наглядно, що структура і 
динаміка української суспі-
льности дуже змінилася. Це 
що діється, це не якісь се-
лянські зз¾к½ніГння· º ^ º 
далі Kbav ¿wK—У. підсичу-
ваному місцевими комуніс-
тами та ќàѓèбіçтами. Перед 
ведуть мешканці міст, між 
ними багато осіб з освітою. 
Сьогодні покищо не села а 
міста стають вулканами, 
що один за одним вибуха-
ють. 

На установчому з'їзді Ру-
ху (8-го—9-го вересня) між 
делегатами було: 329 інже-
нерів, 121 науковець, 104 
працівники культури, 104 
журналісти, 48 медики, 25 
юристів, 109 робітників і 1 
колгоспник. Інші професії 
були заступлені кількома 
делегатами. В оцінці київ-
ського радіо — це був з'їзд 
інтелігентів, а не народу. 
„Народу на з'їзді не було'`, 
говорив коментатор. В цій 
оцінці знову помітні постій-
ні намагання Москви та її 
вислужників з України вби-
ти клина між народом і про-
відною верствою. Забува-
ють, що це не часи І. Брю-
ховецького, ставлення мос 
ќòвсьќого царя та нашої 
чорної ради проти кандида-
та від козацькоî старшини. 
Сьогодні ця інтелігенція — 
це наша середня верства, 
що нараховує мільйони. Чи 
це не український нарід? Ці 
інтелігенти виступають не в 
обороні своїх клясових ін-
тересів але є речником усіх 
веетв, зокрема, селянства, 
загнаного в колгоспи і пе-
реляканого. 

Колись не один політик в 
Галичині журився, чи вдас-

ться нам збудувати свою 
державу, не маючи вншко-
лсних кадрів, щобурухоми-
ти державне життя налад-
нати економіку, урухомнти 
пошту та залізницю тощо. 
Сьогодні провідники від-
родження в Україні змага-
ють до суверенносте, не 
сумніваючись в тому, що в 
Україні вже є численні кад-
ри для усіх ділянок держав¯ 
ного життя. У цьому відно-
шенні ситуація в Україні 
сьогодні краща як 60 років, 
тому, коли читати офіційну 
та неофіційну пресу з Укра-
їни, мимоволі мусимо по-
дивляти, скільки осіб бере 
участь в дискусії на громад-
ські теми статтями або сво-
їми листами до газет, як 
багато осіб вміє висловлю-
вати свої думки не лише 
гарною українською мо-
вою, але логічно й продума-
но. Вони не літають в хма-
рах ідеологічних абстрак-
цій, не захоплюються пато-
сом патріотичної фразеоло-
гіî, але ділово ставлять ви-
моги до влади, пропонують 
свої розв'язки різних проб-
лем зі сенсом міри та доці-
льности. 

На маргінесі варто заз-
начити, що українська пре-
са в Україні — як теж аме-
риканська — багато місця 
віддає листам від читачів. 
Це дуже успішний спосіб 
спілкування з читачами та 
збудження їх зацікавлення. 
Деякі читачі починають чи-
тати газету від рубрики лис-
тів, в них бо заторкуються 
справи, що всіх цікавлять 
або хвилюють. На жаль, за 
виñнятком „Українського 
Тижневика'`, наша преса в 
діяспорі дуже рідко помі-
щус листи від читачів. Ре-
дакціі газет в Україні часом 
нагадують, що вони дістали 
тисячі листів від читачів, що 
відгукнулися на ту чи іншу 
статтю, або порушують пе-
кучі проблеми. Знову варто 
задуматися, скільки лис-
тів отримують редакції ук-
раїнських газет. Правдопо-
дібно — дуже мало. Що за 
причина? Брак людей здіб-
них написати листа доброю 
мовою, чи лінивство? А 
може одне й друге. 

Закінчення буде. 

Минуло вже 21 рік від 
часу, як появився в Україні 
та на еміграції великий твір 
доного з наших найбіль-
ших сучасних письменників 
Олеся Гончарà — „Собор'`. 
Якість цього твору така 
висока, що він ‚появився у 
1968 році семивиданнями: 
трьома виданнями у ЗÇА, 
одним виданням у Канаді 
та двома виданнями і в жур-
налі „Вітчизна" в Україні. 

Перед двома місяцями 
появився у видавництві 
Свята Софія — Товарнст-

во Католиків головою 
якого на терèні ЗÇА є д-р 
Романа Навроцька, англій-
ський переклад „Собору'`, 
що його зладили Юрій 
Ткач з Донкастсру, Австра-
лія, та проф. Ля Саль уні-
верситету у Філядельфіî 
Леонід Рудницький. Поява 
англійського перекладу ці-
сї книжки — велика і дуже 
позитивна подія у нашому 
культурному житті. Заки 
скажемо дещо про англій-
ський переклад твору, хочс-
мо пригадати основні ідеї 
„Собору" тим, що вже мож-
ливо призабули прочитане 
перед 20 роками та позна-
йомити з його основними 
ідеями тих наших грома-
дян, які дотепер не мали 
нагоди його прочитати. 

Дія роману розвивається 

Я. Татомир í: 

„СОБОР" О. ГОНЧАРÀ 
АНГЛІЙСЬКОЮ МОВОЮ 

Oles Honchar, The Cathedral, translated from the Ukrainian 
by Yuri Tkach and Leonid Rudnytzky, Philadelphia, St. 
Sophia, 1989, 308 pp.. S15. 
довкола старинного коза-
цького собору у фіктивно-
му селі Зачіплянка. Колись 
Зачіпляйќà виробляла спи-
си для козаків, які їхали на 
Січ, а тепер у Зачіплянці 
велика сталеварня. У старо-
му соборі, що на ньому 
помітний зуб часу — вплив 
століть, совєтська влада 
магазинуç корм для тварин, 
але й для людей, що у їхніх 
грудях б'ється щире україн-
ське серце, собор ще живе... 
співає...особливо вночі... 

Зокрема чує спів собору 
герой твору, студент-ідеа-
ліст Микола Баглай, коли 
він опівночі повертається з 
металюрґічного інституту. 
Тоді, коли „Зачіплянка на-
решті поринає у сон, собор 
стоїть над селищами в ¾аду-
мі... один серед тиші, серед 
світлої акацієвої ночі, що 
більше навіть не на ніч схо-
жа, як на якусь, сказати б, 
антиніч... Для неї, зачаєної 
в бажанні розгадати дивні 
якісь загадки, розшифрува-
ти тайнописи віків, собор 

ще повен далекою музи-
кою гримить обвалом літýр 
ЃÌЙ, перелунює православ-
ними месами, піснеспівами, 
шепоче жагою спокут, він 
ще повен гріхами, з яких тут 
каялись, і співами, і сльоза-
ми, і екстазом людських 
поривів, надій... Тиша, сон і 
цвіт... Щось с чаклунське в 
таємничості нічного цвітін-
ня, в місячнім маривÌ й тиші 
цих світлих акацієвих но-
чей. Все у спочинку, тільки 
дихають повно легені неба 
та височить над селищами 
собор, чатує зачіплянçьќÌ 
сни Й сновидіння..." До речі, 
цей пасуç дуже гарно та 
вдало передає переклад 
(див. ст. 16). 

Але Олесь Гончар не об-
межується у „Соборі" до 
скарбів, що їх залишило 
нам минуле. Він говорить у 
творі теж про такі особли-
во сучасні питання як зат-
руєння української землі 
хемічною індустрією і нук-
леарною радіяцею, без ідей 
ність і духове убозтво таких 

о wсцгодих ìѓа`р'̀ ¢рЮвичів як 
г¿ Врлсщимир Лобода, безь 

дсинìсть і хуліганство серед 
частини молоді, конфлікт, 
між батьками і дітьми, ха-
барництво і т. п. Усі ці яви-
ща сьогодні дуже актуаль-
ні як для українського, так і 
для американського читача. 
„Собор" полонить читача 
багатством палких почу-
вань і глибоких ідей, та 
заторќàе різні складні націо 
нальні, а теж вселюдські 
питання, як це зазначено у 
передмові до твору, що її 
написав Леонід Рудниць-
кий (ст. VII—XIII). 

Незвичайна цінність „Со-
бору" теж у тому, що він 
багатий у глибокі філосо-
фічні питання і не вагається 
ставити ці питання перед 
читачем прямо і відважно 
„під тінню його (собору) 
минуло життя поколінь, ьу-
ли, перейшли, тепер ти з'я-
внвся. І після тебе прий¯ 
дуть, житимуть на цій За-
чіплянці люди іншого скла-
ду, інших професій, кібер-
нетики, якінебудь, астро-
навти.. Ким ти будеш для 
них? З яким почуттям тебе 
спом'януть?"! Гончар про-
довжує: „Кажуть, що ін-
стинкт смерті є нібито внз-
начальним у житті людини. 
Нібито все диктує страх 

(Закінчення на çтор. 3) 

Роман Андруховнч 

Сповнені мрії 
(До 7-го зЛзду СТÄНІ·СЛ·ІІВЦІ·) 

Життя потвердило цю я відповів, дорогий мій І 
правду, що можна когось Міг би, тепер міг би, бо 
запроторити в тюрму, багато тут змінилось, але 
можна обставити озброєни- бачиш.... Хоч проживаю в 
ми сторожами, в таборі, одному з передçìи ќїв 'раю', 
можна вивезти на край сві- ×ºн працюю тут цілий час, 
ту, можна накидати свої 
думки, але не можна нікого 
позбавити своїх власних 
думок, не можна нікого по-
збавити своїх мрій. А я 
мріяв все і всюди: від пср-

на,превеликий жальприìха· 
ти не зможу... А пішки, — 
бо пішов би до вас, — так не 
можна..." 

А таки я на з'їзді був! На 
знаній і славній і у нас Сою-

шоî хвилини, коли урвалося ЗІВЦІ. Чудове місце власне 
наше спільне життя. Життя Для нас станиславìвщв: Кар 
тяжке, але сповнене чару, пати, довкола Карпати — 
сповнене радості. Бож чи не таке враження від першого 
були чарівні оті наші зустрі- погляду. До того квартира 
чі в станиславівських пар-
ках, спільні прогулянки на 
Вовчинець чи на конвалії до 
пациківського лісу: а скíль-
ки радоçѓн пережилось, ко-
лн вигравали наші УСК-и, охота зробити іще щось для 
„Проломи" чи „України"! нашого незабутнього міста. 

в Ужгороді". Як дуже 
fреба любити та шанувати 
пам'ять про наше місто, як 
луже треба тужити за коле-
гами з молодечих літ, яка 

коли часто і ми рішали про 
внслід змагань, а наші зу-
стрічі і праця в „Соколі" чи 
на дошках бельведерської і 
інших сцен „Просвіти". А 
гімназія Не все там було 
надто всього, якщо йдеться 
про саму науку, але там 
власне під оком, не завжди 
нами зрозумілих професо-
рів, — дозрівали наші ха-
рактери, що їх показав во-

бо на з'їзд приїхало нашого 
братства, в тому з далекої 
Австралії, з Канади, Німеч-
чини, Польщі, (це я) і ..гей 
люди світ валиться! З Ук-
раїнн, з найріднішого на-
шого Станиславова, чи пак 
Іванò Франківська! Стою 
собі з боку та й приглядаю-
ся. Авто за àвìсм, висіда-
ють, вітаються, кидаються 
собі в обійми, навколо ра-

енний час і теперішнє наше Дíсть. довкола настрій, як 
буття. І раптом спільні наші колись... Прикро робиться не 
мрії - ^ якби завалились. 
Дороги наші розійшлись. 
Ви переживши страхіття вій-
ни, опинились на Заході. 
Я проти своєї волі опинився 
на сході. 

Прийшли тяжкі, дуже 
тяжкі часи: перèмììська та 
кіровоградська тюрми, Хар 
ків, Архангельськ, Вологда, 
Онеєґа на півночі, Біле мо-
ре, непереходима тайга, 
табір примусової праці, за-
хідній Казахстан, ЗНОВУ да-
лека північ ген за Уралом, а 
там копальня вугілля. І ко-
ли здавалось, що надійшов 
усьому час від 1939 до 1945 
року — дуже для мене тяж-
кий, виповнений незвичай-
но тяжкою фізичною пра-
цею, серед арктичних мо-
розів, повний голоду, не до 
описання бруду, вошей, при 
мітивних, хіба з кам'яної 
доби життєвих обставин, 
колк за кожнніѓ нсрозваж-
ний, припадковий'крок влі-
во чи вправо з колони в 
дорозі до праці „на тра-
су" — грозив постріл „без 
предупрежденія" — коли 
нашого сну берегли чотири 
,,вишки" з узброєними 
стрілками — я мріяв... 

У тих мріях я все бачив 
вас усіх — Ліди, Марійки, 
Віри, Олі, Іренки, бачив і 
вас Орести, Богдани, Яро-
слави, Яреми, Юзьки і всіх 
інших товаришок і товари-
шів з якими не так давно 
треба було розставатись. 
Чи побачу вас колись? Чи 
стрінемось та й поговори-
мо, побалакаємо, позгаду-
смо...? Кажуть — якщо 
хтось дуже хоче чогось, то 
воно йому сповниться. А я 
дуже хотів. І сповнилося! 
Півстоліття пройшло але 
сповнилося! 

Першим кроком до того, 
„сповнилося" був перший 
лист перед кільканадцяти 
роками від мого сердечного 
друга Ореста Корчак-Горо-
диського, який в тільки йо-
му знаний спосіб відшукав 
мене в Кракові. А вже зо-
всім недавно, бо десь перед 
півроком запитав мене в 
листі: ‚‚Чи не міг би ти 
приїхати до нас на сьомий 
уже З'їзд станиславівців?" а 

можу нікого... пізнати, але і 
до мене ніхто не підходить. 
Але ось чую з боку голос 
Ореста: „Роман — це ж 
Славко...а це Мурий". І 
зачалося. Пізнаю вас усіх, 
пізнаю Ярославів, Михай-
лів, Богданів, Романів, пі-
знаю і Лідý, Мумку, Олю, 
Галю... і цікаве коли так 
дивлюся на вас а бачу ваші 
обличчя такими, як бачив їх 
50 років тому. Радуюся, 
тішуся — хоч жалко, дуже 
жалко, що нема уже між 
вами Галі, немає „тети" 
Ірени, немає Яреми, Тара-
са, Юзька... але і їх я відві-
дав. 

Була артистична програ-
ма, був бенкет. Були ми і в 
церкві, щоб подякувати Бо-
гові, що дозволив нам іще 
зустрітися. Хоч цієї якраз 
неділі припала одна з на-
ших великих церковних річ-
ниць "`^ '̀Чî'ðöин ні ми були 
іíò¾ýт̀ их¾ч кілька слів, звер-
нених до нас. 

Це був один бік „медалі" 
нашого з'їзду. Але був і 
другий: поважні, дуже корнс-
ні наради, в яких ми всі 
брали участь. Вислухали ми 
кількох звітів, на підставі 
яких ми пізнали тяжку і 
відповідальну працю Упра-
ви та редакції ‚‚Альмана-
ху". Була цікава дискусія, 
було багато інтересних ду-
мок, відносно дальшої пра-
ці Управи, а головно видан-
ня третього тому „Альма-
наху". То дуже добре. Там в 
наших сторонах і не тільки 
„Альманах" (перші два то-
ми) здобув собі дуже висо-
ку оцінку: не пропали док`'-
менти і фотографії того 
всього, що ми там робили, 
про наших визначних дія-
чІв, про наші інституції, 
культурне життя, çпортове. 
Там, в нашому місті про 
все це „ані виду, ані çлиху" 
як говорили наші сусіди. 
Нема жадного сліду. А все 
зачалося РІД нашого „ви-
зволення" — від 1939 року. 
До того часу там не було 
жадного життя! Ми нічого 
не робили, а взагалі — чи 
ми там були? В обласному 

(Закінчення на çтор. 3) 

Олександèр Домбровськнй 

ДЕВ'ЯТДЕСЯТИЛІТТЯ ПРОФ. 
ОЛЕКСАНДРА ОГЛОБЛИНА 

На початку грудня цього року сповняється дев'ят'а 
декада життьового шляху одного з найвидатніших 
українських істориків нашої доби, автора численних і 
цінних публікацій з ділянки дослідів громадсько-політич-
но-державного й культурного життя українського народу 
та неструдженого організатора наукової праці в універсн-
тетському й загальноакадсмічно-студійному аспекті — 
проф. д-ра Олександра Петровича Оглоблина. Завданням 
цієї статті не є подавати ширший біо-бібліографічннй 
огляд життьовоî мандрівки й науково" творчосте ювілята. 
Треба надіятися, що світ української історичноî науки 
здобудеться скорше чи пізніше на монографію, в якій 
будуть обширно ñòтрактовані досягнення науково-
організаційно-творчої діяльносте нашого заслуженого 
історика. Гут хочемо подати лише скелет коротких 
біографічних даних та важніші етапи в процесі надзвичай-
но плідної наукової діяльносте Ол. Оглоблина, щоб наша 
читацька громада зорієнтувалася у загальному, якого 
непересічного великого академічного діяпазону є, наш 
вельми заслужений для українськоî модерноî, національ-
ноî історіографії ювілят, який щасливо дожив до патріяр-
хального віку й ще й тепер не покидає інтелектуальної 
праці, збагачуючи своїми задумами, концепціями й 
порадами сучасну українську науково-історіографічну 
думку. 

Олександèр Оглобин прийшов на світ 24-го листопада 
старого стилю 1899 року в Києві в домі нащадка козацько-
ю роду й матері зі старовинного шляхетсько-старшинсь-
кого роду Лншкевичів. Закінчивши гімназію з відзначен-
ням у Києві, він став студентом історично-філологічного 

факультету Київського університету çв. Володимира, де 
слухав викладів та брав участь у семінарах під досвідчс-
ною рукою таких видатних учених-професорів як Довнар-
Запольський, Пархоменко, Кулаковський та інші. Після 
закінчення університетських студій молодий адепт 
історичноî науки почав працювати коротко в середньому 
шкільництві, а згодом добився своїми здібностями 
значних успіхів на становищах вищого шкільництва 
включно з професурою в університеті. Вже 1920 року 
іменовано його професором Київського Археологічного 
Інститут при катедрі історії економічного побуту України, 
а в 1921 році він очолив катедру історії України при 
Київському Вищому Унституті Народної Освіти ім. 
Драгоманова. В роках 1927-30 був керівником катедри 
історії українського господарства при Інституті Народно-
го Господарства в Києві. Від року 1926 — старший 
науковий співробітник Української Академії Наук, а 
згодом керівник Комісії соціяльно-економічної історії 
України ВУАН. До основних ділянок науково-студійної 
діяльносте Ол. Оглоблина належить архівна праця, 
вислідом чого були опрацьовані монографії з економічної 
та політичної історії України XVII-XIX сторіч на основі 
досліджування архівів Києва, Харкова, Чернігова, Ленін-
граду, Москви й інших більших міст. 

Особливу увагу в своїй науково-дослідній праці 
присвятив наш історик широкому вахляреві проблемати-
ки українськоî історіографії. Двадцяті роки нашого 
століття — це доба особливої жертвенно-творчої праці, 
наснаги й підйому на полі української історичної науки 
після жорстоких часів украîножерної політики правлячих 
кіл Росії Романових, на зміну якої прийшла в самих 
початках сяк-так релятивна свобода під пропагандивною 
вивіскою так званої „українізації". Тоді то представники 
українського наукового світу, а в тому й діячі зі сектора 
історичної науки кинулися зі запалом бодай частинно 
надолужити все те, що було брутально гальмоване на 

протязі останніх століть чорносотенною валуївщнною. 
Але в короткому часі червона Москва показалася не 
ліпшою, а в деяких випадках ще гіршою, бо більш по-
диявольськи рафінованою від білої, царської тюрми 
народів. У 1930 роках наступив жахливий погром світу 
українськоî науки, особливо проти діячів українознавчих 
дисциплін, та неперебірчива й нелюдяна атака на здобутки 
української культури й її діячів та взагалі на наше 
організоване громадське життя, а однією з многочислен-
них жертв московсько-російсько-öольшевицької тиранії став 
„класовий ворог", що, мовляв, просував у своїх публіка-
ціях та викладах ідеї українського буржуазного націона-
лізму, „закаптурениЙ ворог совєтської влади" — Олексан-
дер Оглоблин. 

Наслідком того погрому були переповнені тюрми, 
концтабори на далекій Півночі, втрата життя багатьох 
наших діячів науки Й культури та масові гроби, деякі з них 
відкривані ще в наших часах — овочі „совєтського раю". У 
тій метушні нелюдських катівень і млинів çмерти погиб і 
наш найбільший історик, титан української національної 
історіографії — сл. п. Михайло Грушевський, смерть 
якого ще дотепер не вповні досліджена. Олександра 
Оглоблина усунено з усіх становищ і щойно від 1935 року 
прийнято на працю старшого наукового співробітника 
Інституту історії матеріяльної культури Академії Наук 
УССР, а від 1938 року повернено на становище професора 
Київського університету та рівночасно віддано йому 
катедру історії України в Одеському університеті. На 
початку 1941 року наш історик отримав в Москві вчене 
звання доктора історичних наук. Навіть туполобі архітек-
ти сталінського режиму розуміли, що після доби жахливої 
людської м'ясорубки мусить наступити бодай тимчасова 
відлига, тим більше на порозі Другої світової війни, ради 
замилення очей населення. 

Продовження буде. 



4.211. СВОБОДА. ВІВТОРОК, 7-го ЛИСТОПАДА 1989 

БЕЗ УКРАЇНСЬКОÏ МОВИ І КНИЖКИ 
- НЕ БУДЕ Й УКРАЇНСЬКОÏ ДИТИНИ! 

М І — — ї ї и і і ijwiyr¾mywwmww^^^ 

Українська Вільна Академія Наук íЦ 
має честь запросити громадянство на 

НАУКОВУ КОНФЕРЕНЦІЮ: 
ЛЮДИНА І ПЛЯНЕТА 

НА ПОРОЗІ ТРЕТЬОГО 
ТИСЯЧОРІЧЧЯ 

ПРОГРАМА 
1. Збереження води і атмосфери землі — 

Д-р Зенон Стахìà (US Army Corps of Engineers, 
Washington, D.C.) · 

2. Земля: ппянета в сонячній системі — 
Д-р Теодор Ќостюк (NASA Goddard Space Flight Center) 

Перерва з перекуîскою 
3. Новітні оптичні засоби зв'язку — 

Д·р Андрій Храпливин (АТТ-ВеІІ Laboratories. 
Holmdel. N.J. j 

4. Передача відображень у 21-му сторіччі — 
Д·р Марко Столярчук (Defense Advanced 
Program Agency. Washington. D.C.) 

Дискусія 
Конференція відбудеться 

в суботу, 11-го листопада 1989 року 
о 3-ій ѓод. по лол. 

в приміщенні УВАН а Ню Йорќу 
206 Захід 100-та аул. 
Т · а : (212) 222-1866 

Український Інституìт Америки 
зал рошу є Вас на 

П О Л У Д Е Н О К 
присвячений для відзначення 

УКРАЇНЦІВ РОКУ, 
визначних діячів української 

культури і мови: 
Святослава Ѓординського 

— пòата, артиста-маляра І ќритмќà 
І 

Лідії Крушельницькоì 
; — артистки, çліààчќи і керівника 

Студії Мистецького Слова 
що відбудеться 

в неділю, 12-го листопада 1989 року 
в ѓод. 12:30 по пол. 

в готелі: PLAZA 
59th St. A 5th Ave. (Grand Ball Room). New York. NY . 

З уваги на обмежено .число місць, просимо з голошу вати 
соок? участь якнайскорішо на адресу-Ukrainian Institute of 

ч America, 2 Çaat¿eto.$p·eet, New York, N.Y. 10021. 
ТеІ.:'(212} 288-8660. 

Українська Вільна Академія Наук 
Науко·è То·àристàо їм. Шевченка 
Українське Історичне Товариство 

та 
Наукова Рада при СКВУ 

мають честь запросити громадянство на 

ЮВІЛЕЙНУ НАУКОВУ 
КОНФЕРЕНЦІЮ 

яка відбудеться 

в честь 90-річчя видатного сучасного 
українського історика 
професора доктора 

Олександра Оглоблина 
Відкриття проф. Ярослав БІпІмськмй 
Життя і діяпьність проф. О. Оглоблина — 

проф. Василь Омальченко 
Маýкова творчість проф. О. Оглоблина — 

проф. Любоммр Винар 
Професор Оглобпин — дослідник МазепинськоІ доби — 

проф Олександ·р Домбрœсьхий 
Закриття :. проф. Ярослав Паяàх 

Конференція відбудеться 

в суботу, 18-го листопада 1989 р. о 2-ій ѓод. дня 
в будинку УВАН: 206 захід, юо-та аул., Ню йорќ 

Тол.: (212) 222-1866 

Ѓòповний Екзекутивний Комітет 
УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ 

ОКРУЖНІ КОМІТЕТИ ВІДДІЛІВ УHC 
в НЮ ДЖЕРЗІ 

мають честь запросити Вас з Родиною 
на 

ЮВІЛЕЙНИЙ БЕНКЕТ 
з нагоди 

95-РІЧЧЯ 
УКРАЇНСЬКОГО НАРОДНОГО СОЮЗУ 

який відбудеться 
в НЕДІЛЮ, 3-го ГРУДНЯ 1989 р. 

о год. 3-ій' попол. в руханќòàій залі церкви 
çв. ІВАНА ХРЕСТИТЕЛЯ 

770 Šàñälord Ave.. 
Newark, N.J. 

Привіти, нагороди і концерт. 
Даток: $15.00 

У справі замовлень прошу звертатися до членів комітету; 
Ярослав Лесків 201-996-3772 
Михайло Захарќò 201-725-8062 
Володимир Білиќ 201-795-0628 
Іван Хомќо 201-472-0989 
Андрій КейбІда 201-762-2827 

РЕЧЕНЕЦЬ ЗАМОВЛЕНЬ - 29-го ЛИСТОПАДА 1960 Р. 
I t . 

ѓýìйќола Насадìок наро-
дився 5^го серпня 1912 року 
в Ленківцях на Буковині. Це 
старинне село над Прутом 
находилось прямо через 
річку від Чернівець, а тепер 
стало частиною цього мі-
ста. В стариниÌ часи Ленків-
ці було первісне місцеполо-
ження Чернівець доки не 
перенесли поселення на 
протилежний, правий берег 
Прута. 

Микола був найстаршим 
сином Василя Насà дюка і 
Домќи Ґсрман, і ще мав; 
четверо сестер і брата. Хоч 
в молодості Микола мав 
можливість користуватися 
вигодами міського життя, 
він любив і цінив способи 
сільського життя — пред-
кові звичаї, народну ношу 
та рідну мову і пісні. Будучи 
добрим учнем, Микола 
закінчив г імназію в 1929 
році і поступив на правни-
чий відділ Чернівецького 
університету. Він був чле-
ном Українського Àќàде· 
мічного Козацтва „Чорно-
море" від 1929 до 1932 року 
а в 1933 році перейшов до 
Українського Студентсько-
го Товариства „Залізняк". 
Скінчив 20-річний Микола 
правничі студії в 1932 році і 
після здачі іспитів осягнув 
стан адвоката в 1933 році. 
Відбув він тоді примусову 
службу в румунському вій-

У першу річ¾ицю çмерти батька 

Çв. п. д-р М. Насадìок 

ську до 1934 року. В 1937 
році, укра їнський нац іо -
налізм завів Миколу в біду. 
Поліцію повідомив доно-
щнк, що можливо буде дс-
монстрація на шевчснківсь-
кому святі проти румунсь-
кої влади. Після того, як Ми-
кола свиснув під час співу но-
воуведженого королівського 
гимну, він і ще приблизно 
50 людей були арештовані. 
Після жорстокого биття при 

Д-р ЄВГЕН ОЛЕНЌО 
внутрішні хвороби 

приймає у Ќвінò І виїжджає на виклики домів 

Дентист ОЛЬГА ОЛЕНЌО 
Профіñàќтиќ· х·оріö ЯÇ·м І зубів. Лікування І протезування. Косм· -
тична {ѓѓòùатолòѓìи. Приймається тільки за n o ñ · p · диìм домо·л·ииям 

Адреса у Мангеттенì 

ROCKEFELLER CENTER 
630 5th Àv·.. Room 1803 

New York. NY. 10020 

Адреса у Ќвінçì 

105-37 64th Avenue 
For·tt Hills. NY. 11375 

(718)459 0111 

ã ^ t 

НА ОСІННІЙ КОНФЕРЕНЦІЇ 
Централі Українських 
Кооператив Америки 

в Рочестері 
у днях 27 — 29¯го жовтня 1969 року 

з метою поширення членства та усвідомлюючої 
акції розбудови Українського Кооперативного 

Руху, Українські Кредитові Кооперативи 
передали через ЦУКА 

І Ç·Ìтò·ому Конгресові Вільних Українців 
суму 114,000 долярìв. 

Українська Братська Федеральна Кредитова 
Кооперативà в Бостоні, Mace $ 1.000 

Українська Федеральна Кредитова Кооперативà 
„Самопоміч" в Гартфорді 3.000 

Українська Федеральна Кредитова Кооперативà 
„Самопоміч" в Джерзі Ситі 10.000 

Українська Федеральна Кредитова Кооперативà 
„Самопоміч" в Дітройті 10.000 

Українська Кредитова Кооперативà „Будучність" 
в Дітройті 3.000 

Українська Федеральна Кредитова Кооперативà 
„СУМА" в Йонкерс. Н. Й 10.000 

Українська Федеральна Кредитове Кооперативà 
„Самопоміч" в КèрѓонќçòиÌ 

Українська Кредитова Кооперативà 
в Міннèàñòñíе. Міннесота 

Українська Федеральна Кредитова Кооперативà 
„Самопоміч" в Нюарку 10.000 

Українська Федеральна Кредитова Коолеиртива 
„Самопоміч" в Ню Йорќу Ю.ОоО 

Українська Православна Федеральна Кредитова 
Кооперативà в Ню Йорќу 

Українська Кредитова Кооперативà .‚Самопоміч" 
в Пермà. Огайо 

Українська Федеральна Кредитова Кооперативà 
„Самопоміч" в Паççèйку 10.000 

Українська Федеральна Кредитова Кооперативà 
„Самопоміч" в Пітсбургу 1.000 

Українська Федеральна Кредитова Кооперативà 
в Рочестер. Ню Йорќ 10,000 

Українська Федеральна Кредитова Кооперативà 

L
..Самопоміч" в Сиракюзах 1,000 

Українська Федеральна Кредитова Кооперативà 
„Самопоміч" у Фіпядепьфіі 11.000 

Українська Федеральна Кредитова Каса 
„Самопоміч" в Чикаго 10.000 

Микола Вàсилиќ 1.000 
Осип Гладун 1.000 

1,000 

1.000 

5.000 

5.000 

допитах, на відомому воен-
ному суді засудили Миколу 
на чотири роки тюрми за 
свист, а другого свистуна на 
п'ять років. Троє з їх колег 
посадили від шість місяців 
до двох років за намір, бо не 
було доказу свистіння про-
ти них. 

Просидів Микола в полі-
тичній т ю р м і Дофтана в 
Румуніî аж до осені 1940 
року. Під большевицьким 
натиском держава прого-
лосила амнéстію для полі-
тичних в'язнів після окупа-
ції Буковини çòвçѓами. На-
правлення властями Ñіико-
ли додому було рівнознач-
не присудові çмерти, бо 
румуни знали, що больше-
вики поголовно винищують 
українських патріотів та 
інтелігентів. 

Під час Другої світовоî 
війни Микола спершу пра-
цював службовцем в Псре-
мншлі, а потім поступив в 
1943 році на економічний 
факультет Віденського уні-
верситсту, працюючи над 
ступенем доктора наук. Там 
Микола одружився зі сту-
дснткою медицини з Хар-
кова, Анною Йосипівною 
Хронович. Це прізвище зна-
не деяким читачам через 
літературні твори її вуйка, 
галицького письменника 
Володимира Хроновичà. 

В квітні 1945 року вони з 
батьками Анни втікли з Від-
ня останнім поїздом коли 
Червона армія захоплюва-
ла місто. їх багаж зник, але 
вони доїхали до німецькоî 
ірàниці. Поволі вони до-

-бралися возом і кіньми з 
üбсрбасрн до північної Ні-
меччини, де уже поселилася 
Насадюківська родина. Єди 
на дочка, Ірина, народи-
лася 29-го жовтня 1945 ро-
к). Наступного року. Мико-
ла, Анна і її батько дістали 
стипендії від ІРО і вписали-
ся на навчання в німецькі 
університети. Микола скін-
чив два роки медицини, а 
тоді вернувся на студії еко-
номії. Після виїзду до Кана-
ди в 1951 році Микола і 
Анна знайшли тільки тяжку 
роботу в Торонто. 

В 1960 році Микола персî-
хав до Монтрсалю і посту-
п и в н а курси¢в МекҐілл 
університеті. Квсбекськнй 
парлямснт визнав його ру-
мунськнй правничий ди-
плом. Микола здав іспити 
адвокатури і від 1962 року 
до кінця життя працював 
адвокатом в Монîреалі . 
Виконував Микола адво-
катську роботу солідно, 
пильно, добросовісно і роз-
судливо. Особливо він до-
помагав новоприбувшим 
Ìмігрантам, переважно з 
Польщі, своїми ýслугами і 
грішми. Жертвував також 
своїм часом та фінансами 
на українські церковні гро 
мадські і культурні потре-
би. 

Микола був членом та-
ких організацій: Адвокат-
ська палата Квебеку, Про-
гресивна консервативна пар 

ІІІШІІІПІІІІІІІИШШЯІІІНШІІІШІНІШІІГÇ 

ФУНДАЦІЯ І 
УКРАЇНСЬКОГО g 

ВІЛЬНОГО 5 
УНІВЕРСИТЕТУ І 

ÜЗАСЛУГОВУЄ НА ВАШУ 1 
І ВСЕБІЧНУ ПІДТРИМКУ! Щ 
зš UFU Fourdation, Inç Ej 
З 203 Second Avenue Б 
1 New York N Y 10003 1 

‚ІШІІІІЦІІІІІПІПЛШШІНІІІПШШШШШГІ 

Українська Вільна Академія Наук у США 
повідомляє шо 

на 1990-91 академічний рік із СТИПЕНДІЙНОГО ФОНДУ 
ЇМ. СВІТЛОÏ ПАМ'ЯТІ 

ВИДАТНОГО ВЧЕНОГО-ПРОФЕСОРА, ДОКТОРА 

Антона Степановича 
СИНЯВСЬКОГО 

буде вицтено 
доì стипендії по 1500 дол. к о ж н а для студентів — кандидатів на науковий сту-
пень доктора (graduate student) або молодих науковців із українознавчих дис-

циплìи: Історії, археології, економічних наук, мови І літератури. 

Аплìканти мусять бути ѓòрожàнами або сталими мешканцями США або Ка-
нади. Вони повинні надіслати 

1, Автобіографію 
2 Копію академічного свідоцтва з університету 

(Graduate School) 
3. Листа-рекомендащю В І Д СВОГО академічного дорадника 

(Academic Adviser) 
4 Листи-рекомендацì і від двох професоріò, які лобре знають 

академічну або наукову роботу àплìќàита 

Конкурс відбувається з 15-го листопада 1989 р до 15-го лютого 1990 р. 

Зѓòношення надсилати. 

Prof Wasýì Omelchenko 

Ukrainian Academy of Arts and Sciences 

206 West 100 Street 

New York. N Y 10025 

U.S.; 

тія Канади, Український 
Народний Союз. Украîнсь-
ко-Буковинська Громада, 
Українське Академічне Ко-
зацтво ‚‚Чорноморе" — Фі-
лядельфія, ЗÇА, Комісія 
дослідів і пдянування гро-
мадських активностей. То-
вариство Українських Ка-
надських. професіоналістіÈ і 
Підприємців в Монтреалі 
та Комітет Українців Кана-
ди. Так само служив Мико-
ла як віцепрезидент місце-
вого відділу КУК. голова 
Допомоги Українським Ми 
стцям і голова української 
православної громади цсрк 
ви Покрови Пресвятої Богò 
родиці. Також належав Ми` 
кола до церковного брат-
ства і до управи будови 
дому для старших. Як адво-
кат, Микола представляв 
українську православну цер 
кву çв. Покрови і українську 
католицьку церкву çв. Духа. 
Продовжуючи свою працю 
в боротьбі з політичними 
несправедливостями, Ми-

лсола був членом Інтерна-
ціональної комісії юристів, 
канадський відділ, і Міжна-
родної Амнестії. Віруючи в 
невинність Івана Дем'яню-
ка, Микола пробував йому 
допомогти грішми і ділом. 

У вересні 1988 року Ми-
кола видержав невдачну 
операцію кишок, а літом 
ослаб. Його дочка і зять 
перевезли його до свого 
дому в Стамфорді. Конн. 
Микола мав потіху коли 
народився там 13-го серпня 
Його єдиний внук, Данило 
Николай. Здоров'я все по-
гіршувалось і Микола по-
мер у хаті на рака 7-го жовт-
ня 1988 року. 

Панахиду відслужили в 
Стамфорді 8-го жовтня, а 
поховали його на цвинтарі 
çв. Володимира при оселі 
.‚Київ" в Овквиллі. Онт., 
1 1-го жовтня священики 
митрифорний протоієрей о. 
П. Бублик і земляќн прото-
прссвітср о. Д. Фотій і 
протоієрей о. С. Гуцуляк. 

Горюють за Миколою 
дружина Анна, дочка д-р 
Ірина Насадюк, сестри Ма-
рія Солдат, Паракссвія Бу-
рак, Ольга Колодій і Кссня 
Кузан; швагер, Свгсн Бу-
рак; зять д-р Мирослав Дра 
ган; братова Кеті Насадюк; 
хрещеник, Василь Солдат, 
та дальші родичі. 

Вічна йому пам'ять! 

Д-р Ірина Насадюк 

Сповнені... 
(Закінчення зі çтор 2) 

музеї ані сліду нашої діяль-
ности жадного доќýмен-
ту, жадної світлини. І тому, 
хоч може декому здається, 
що ні перевидання двох 
перших томів і видання тре-
тього — це незвичайно важ-
на справа. Якби ви бачили 
людей, котрим припадково 
дістались до рук два перші 
томи... Колосальне здиву-
вання. величезна радість, 
що є, шо не пропали свідки 
нашої і не тільки нашої 
праці для нашого міста. 

А що ‚‚Альманах" — це 
попросту вислід попередніх 
з'їздів цс вислід праці 
усіх вас, станиславівців, шо 
проживаєте тут і Канаді — 
бож напевно кожний з вас 
‚‚щось" там редакції підќи` 
нув я є певний, що скоро, 
скоро появиться третій том. 
Тим більше, що так обіцяв 
нам усім редактор нього 
тому, а не без значення є і 
збірка перепроваджена під 
час з'їзду. Все це, що я чув і 
бачив на Союзівììì исре-
конало про живучість стани 
çìàвівсьќòѓò роду, про охо-
ту робити все, щоб добра 
слава про нього, яку собі 
виробив в минулих роках, 
не пропала. І том) треба 
продовжувати цю прекра-
сну ідею з'їзд} з його звору-
шливими зустрічами, çпоѓà 
лами і працею для нашого 
міста. 

Вдячність моя усім, хто 
причинився до моєї присут-
ности на з'їзді, ìа моє при-
знання організаторам за 
луже лобре його приготу-
вання. Не зважаючи на мої 
важкі колишні переживання 

варто було пройти крізь 
тс пекло, щоб все те псрсжи-
ти на Союзівці. Новій „упра-
ві моє побажання — висо-
ких летів" у її вшповідаль-
ній суспільній праці. Від'їж-
джаю у ‚‚çвòѓçи'` з новою 
мрі·`ю у душі піддайтеся і 
ви тим мріям до наступ-
ноî зустрічі, до наступного 
з'їзду там v...Станнславові! 

УКРАЇНСЬКА 

СВІТПИЧКА 

ДОПОМАГАЄ БАТЬКАМ 

ВИХОВУВАТИ 

ДИТИНУ' 

‚‚Собор"... 
(Закінчення зі crop. 2) 

перед невідомим, перед тай 
ною зникнення... Та чи так 
це? Чи не більше мусить 
лякати живучого те, що про 
існувати він може безціль-
но, проти життя людиною-
авоською, відцвісти свої 
весни пустоцвітом? 

Та¾ у чому ж все таки, 
`конечний зміст всієї муд` 
рості земноЃ? Як бути справ 
жнім? Як досконалйтись?. 
Як маєш повестись, щоб 
відчути себе перед лицем 
всесвіту справді вінцем при-
роди? 

Ось перед тобою шедевр, 
поема степового козацько-
го зодчества. Є ритми своїý 
споруді собору, є вільний 
політ натхнення. Любов 
висока... Чи створиш ти 
щось рівне цьому, щось 
краще за це? Чим душа твоя 
увічнить себс.,'` (çтор. 27-28). 
Все це добре віддано в переќ 
ладі, так що роман повинен 
мати успіх в американсько-
му світі. 

Коли загрожує, що пар-
тійні кар'єровичі знищать 
собор, автор пише: а 
нащадки прийдуть, спита-
ють колись: ану якими ви 
були? Що збудували, що 
зруйнували? Чим ваш дух 
трепетав? — що у псрек-
ладі звучить: „And our dcs-
cendants will cone one day 
and ask: Well, what kind of 
people were you? What did 
you build? Waht did you 
destroy? maht made your 
spirit mover (CT. 28). 

Довідуємося, що Çв. Co-
фія розсилає до різних аме` 
риканських видавництв і 
журналів цей твір і теж пля-
нус робити відповідні захо-

ди перед Нобелівською ко¯ 
місію у Стокгольмі у справі 
признання Олесеві Гонча-
реві нагороди Н òбел я. 

Признання нагороди Но-
бсля нашому великому пи-
сьмечникові було б теж на-
ЛЄЖНІІМ признанням нашій 
сучасній літературí і влило б 
нову надію, нову енергію і 
нові сили у серця наших 
письменників. Але є ще й 
інші справи зв'язані із пс-
рекладом „Собору" на ан-
глійську мову, шо заслуго-
вують на нашу увагу. 

Було б дуже побажаним, 
щоб „Çобор", як зрештою 
усі кращі англомовні тво-
ри письменників та науков-
ців, які мають відношення 
до України (а також вже є 
досить багато), були в усіх 
публічних та університетсь-
ких бібліотеках Америки, 
Канади, Англії та Австра-
лії. Це велике, конечне але і 
важке завдання, що вима-
гає, між іншим поважних 
коштів і без нашої допомо-
ги загалу, ні без допомоги 
Т`ÐО Çв. Софія, якщо мова 
про „Собор", ні інші украíн : 

ські інституції не всилі впов-
ні вив'язатися із цього зав-
дання. 

У зв'язку з цим, зоргані-
зуймо у наших громадян, 
при українських культурно-
освітніх чи наукових това-
риствах секції поширюван-
ня англомовних праць на 
українські теми у публічних 
та університетських бібліо-
теках наших округ. 

Чи не варто подумати 
теж над тим, щоб перед 
недалекими Різдвяними 
Святами зробити із ‚‚Собо-
ру" дарунок нашим дітям, 
нашим внукам і нашим аме-
риканськнм приятелям? Ан 
гломовний „Собор" можна 
покищо набути тільки v В-ві 
Çв. Софія: 7911 Whitewood 
Rd., Elkins Park. Pa. 19117. 

У пам'ять мого Незабутнього Друга 

бл. п. д¯ра Романа Леґедзи 
складаю 400.00 доñяріñ 

на ФОНД ДОПОМОГИ УКРАЇНІ - НАРОДНИЙ РУХ. 
Іринèи ТИМНИЦЬКИЙ 

Замість каìтів на свіжу могилу 

бл. п. д·ра Володимира Копача 
складазо S25 00 

на ПАТРІЯРШИЙ ФОНД. 
Наталìя ШАРАНЕВИЧ, Фльорида 

Замість каѓтìа на саìжу могилу 

бл. п. д-ра Володимира Копача 
складаю 525 00 

на ПАТРІЯРШИЙ ФОНД. 
Інж. Алокс. СКРОБКО. Каліф. 

Замість каѓтìа на саìжу могилу 

бл. п. д-ра Володимира Копача 
складаю S50 00 

иа ФОНД КАТЕДР УКРАЇНОЗНАВСТВА. 
Д·р Василь ДРОБОЦКИЙ. ЌУ 

Український Çпортовий Ќлюб 
у Ню Йорќу 

повідомляє уса членство та Українську Громаду, 
що в дні 25-го жовтня 1989 року ВІДІЙШОВ у Вічність 

бл. п. 
Володимир Зазулькевич 

активний член Ќлюбу та ДОВГОЛІТНІЙ член Управи. 
Поховано Покійного на українському католицькому 

цвинтарі çа. Духа в Гемптонбургу, Н. й. 

Вельмишановній Дружині та всій Родині Покійного 
найщирìше співчуття складає 

Управа ЎСЌ·у 

† 
Ділимося сумною вісткою 

з Ріднею, Приятелями І Знайомими, 
що в середу, 1-гОчЛистопада 1989 р. упокоїлася у Боšї, 

заосмотрона Найсвятішими Тайнами 
наша НевІджалувана 

бл. п. 
Теодозìя Ледний-Дурбак 

з дому Сербинська 
ПОХОРОННІ ВІДПРАВИ ·ìдðулися а суботу. 4-го листо-

пада 1989 р. а церкви çа. о. Никòлая я Чикаго, Ілл. на мìсце-
вий цвинтар çа. о. Никòлая. 

Залишила в глибокому жалю: 
мужа - БОРИСА ДУРБАКА 
МАРУСЮ ДУРБАК-МИСЬКІВ і мужем 

ЮРІЄМ 
ПАВЛА ДУРБАКА з дружиною ДЖУДІ 

І сином ФРИСТОФОРОМ АНДРІЄМ 
та Рідню в Україні, Америці й Польщі 
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Окружний Комітет Відділів УНСоюзу 
НЮ ГЕЙВЕН, Конн. 

повідомляє, що 

ОРГАНІЗАЦІЙНІ 
НАРАДИ ОКРУГИ 

— відбудуться — 

в неділю, 12 г̄о листопада 1989 року 
о год. 2-ій по пол. 

в залі Украінсько¯Американського Ќлюбу 
32 Oak Street. New Britain. Conn. 

В нарадах зобов язамì взяти участь члени Управи Окружного 
Комìѓету, ВІДДІЛОВІ урядовці та делегати Зì ·о í Конвенції 

наступних ВІДДІЛ ІВ : 

12, 23. 52. 59. 67. 101. 253. 254. 277. 350, 
370. 387. 390. 414 

Гостей, членів Українського Народного Союзу радо вітаємо 
НА ПОРЯДКУ НАРАД: 

1 Відкриття 
2 Перегляд організаційноî праш Округи у 1989 р. 
3 Доповідь ѓòповного предсшника УНСоюзу 

д-ра ІВАНА О ФЛИСА 
4 Обговорення загальних союзових справ 
5 Схвалення пляну організаційнòі праці на останні місяці 

бìжучого року 
6 Внески, запити 
7 Закриття нарад 

В нарадах візьме участь 

д¯р Іван О. Флис, ѓòпо·ний предсìдник УНС 

Тарас Слиаінський, 
секретар 

проф. ìзон ТОЛЮЌ, 
почесний г о л о м 

П'ЯТЬ ПРИЧИН ЧОМУ НАМ 
ПОТРІБНО ПІДТРИМУВАТИ 

ІВАНА ДЕМ'ЯНЮКÀ 
1 . .Мушу сказати , що я п е р е к о н а н и й , що в и р о к с у д д і в 

а ìзрàілі був н е с п р а в е д л и в и й 

— Л о р д Т о м à е Д е н н і й ѓ 

2 . М е н і не в і д о м а н іяка інша с у д о в а с п р а в а в я к і й по-
топтано так багато п р о ц е д у р з а г а л ь н о п р и й н я т и х 
м і ж н а р о д н и м и ч и н н и к а м и " 
П р о ф е с о р В іллєм Вагенар . автор к н и ж к и ‚ ‚Роз-
п ì знаючи Івана Н а у к о в а праця з л е г а л ь н ò і п с и -
х о л о п î " Вид . Г а р в а р д с ь к о г о У н і в е р с и т е т у . 

3 . Я к щ о Іван Д е м ' я н ю к . в невинност і я к о г о я п о в н ì с -
тю п е р е к о н а н и й , буде п о в і ш е н и й на ш и б е н и ц і 
Айхмана , то п р и й д е день коли д е р ж а в а Ізраїль 
буде с и д і т и на лаві п і д с у д н о г о " 

— Патрик Б ю к е н а н 

4 .‚На м о ю д у м к у ця справа с м е р д и т ь П р о ш у роз -
гпянути справу а м е р и к а н с ь к о г о г р о м а д я н и н а Івана 
Д е м ' я н у к а і п о в е д і н к у В ідд ілу çñвù іяльних ìнвести-
гацìй (ОСІ) в нашій кра îн і " 
— К о н г р е с м е н Д ж е й м с Трафìкант ( д е м о к р а т . 
Огайо) . . К о н г р е с о в и й р е к о р д " з 20-го червня 1989 р 

5 В і р ю , що істер ія не забуде справи Д е м ` я н ю к à . так 

як не забула справи Д р е й ф у ç à " 

— Г р а ф Н і к о л à и Т о л с т о й 
Після дванадцяти рок і в наполегливих і невтомних зу-
силь ми ося гнули багато За с в о ю п о д и в о п д н у аìдва-
гу та витривал ість Іван Д е м ' я н ю к — невинна жертва — 
заслужив на г ідну о б о р о н у перед і зра їльським Вер-
ховним с у д о м Без Вашої негайної ф інансово ї д о п о -
моги така о б о р о н а не буде м о ж л и в о ю П р о с и м о д о п о -
могти нам у с п і ш н о з а в е р ш и т и останн ій етап цьо го 
страх ì ття -примари , яка триває вже п о н а д дванадцять 

Л Ì І 

П р о с и м о висилати п о ж е р т в и на 

John Demjanjuk Defense Fund 
P O Box 92819 

C leve land . O h i o 44192 f 

Прагнете з авторòу перенестися в просякнуте Ìдевñіз` 
ùом, кипуче, гòùінке çѓуденѓçьќè життя у Львові в часах 
ПОЛЬСЬКОÍ' окупайîî Ѓвñичини? 

Хочете СПІПЬНО пережити студентські дерзання, трудно-
щ(, турботи, але й радощі та веселощі? 
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КЛК вшанував д-ра Я. Рожанковського 

Англійське видання 

ЕНЦИКЛОПЕДІЇ УКРАЇНИ j 
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Д-р Я. Рожанковський вручає ним уфундоваиу чашу Р. Ракочому, мол., (зліва).і 
ќлюбовý чашу віцече`мñіòна ·ìО. Петрикевичеві. 

Союзівќà. Чисельна 
група членів Карпатського 
Лещстарського Ќлюбу взя-
ла участь тут у товариській 
осінній зустрічі в суботу і 
неділю, 7-го і 8-го жовтня 
ц.р., в рамках якої відбувся 
тенісовий клюбовий турнір 
і вшанування сеньйора-те-
нісиста КЛК д-ра Ярослава 
Рожанковського з нагоди 
його 80-ліття. 

Тенісовий турнір прохо-
див в групі чоловіків і жі-
нок. 

В групі чоловіків Роман 
Ракочий, мол., переміг у 
фіналі Юрія Пстрикевнча, 
6:1, 7:5, здобуваючи на пос-
тійно чашу д-ра Я. Рожан-
ковського. У півфіналах Р. 
Ракочий елімінував Юрія 
Граба, 6:0, 6:1, а Ю. Петри-
кевич Ю. Грабця, 7:5, 2:6, 
6:4. 

У групі жінок м о л о д а 
юначка Лариса Грабець 
перемогла у фіналі перекон-

ливо ветеранќу Христину 
Карпевич, 6:0, 6:2. 

Переможцем у групі чо-
ловіків з одною програною 
вийшов Володимир Дзівак. 

В суботу увечері після 
вечері учасники зустрічі 
вшанували д-ра Рожанков-
ського, короткетепле слово 
про якого виголосив інж. 
Роман Ракочий, ст. Поба-
жання від КЛК зложив його 
голова Юрій Попсль. 

Інж. Володимир Гнатків-
ський і Орсст (Ґоґо) Слуп-
чинський повідомили, що 
вже вийшов з друку Альма-
нах КЛК з нагоди 60-ліття 
ќлюбу і вже його розсилае-
ться. 

Д-р Рожанковський подя-
кував за теплі слова призна-
ння за його осяги в тенісі та 
заповів, що уфундує нову, 
п'яту з черги, чашу за клю-
бовий примат в групі чоло-
віків. Тенісист-сеньйор, 
який здобував чемпіонати у 

Концерт Українського Камерного 
Хору в Бостоні 

Український Камерний 
Хор з Варшави, під дири-
гентурою Ярослава Полян-
ського, прибув до Бостону 
у суботу, 7-го жовтня ц.р., 
де в залі школи Раксбирі, Е 
годині 7.30 вечора від-
бувся успішний концерт. 

Концерт розпочався при-
аітом від українськоѓї гро-
мади м.; Бостону і околи-
ш, котрий зложив голова 
Української Братської Фе-
деральної Кооперативи д-р 
Іван Дідюк. Вітаючи прел-
ставив присутнім Українсь-
кий Камерний Хор, його 
творця і диригента Ярос-
лава Полянського, комѓіò зи 
тора, співака і виконавця 
Романа Ѓавранà, а при фор-
теліяні Анну Салій-Туз. 

Цікавою і різноманітною 
була програма концерту, 
що складається з двох час-
тин, в яких прозвучали по-
пулярні твори українських 
композиторів: Максима Бе-
резовського, Дмитра Борт-
нянтського, Миколи Леон-
товича. Платòна Майборо-
ди, народні пісні в аран-
жуванні Я. Полянського. 

В програму концерту хо-
ру також входили твори 
Великого Кобзаря Тараса 
Шевченка, котрими підкрес-
лено, що в цьому році укра-
їнці в цілому світі урочис-
то відзначають 175-річчя з 
його народження. 

Також входила миçтець 

ќò·виконавча точка компо-
зитора і співака Р. Гавра-
на при супроводі г ітари 
зокрема мелодійно прозву-
чали вірші Василя Стýçа. 

Кожний виступ присутг-
ні нагороджували гучними 
і тривалими оплесками, а 
хор проспівав ще кілька 
надпрограмових творів. 

Концерт закінчив хор піс-
нею „Гей у лузі червона 
калина" при повстанні гля-
дачів з міçть. Д-р І. Дідюк 
з двома шкільними учениця 
ми, Ліяною Ќелі та Стефа-
нією Осборн вручили ди-
ригснтові Я. Полянському 
китицю рож, а д-р Дідюк 
подякував хорові і дири-
гентові від українців міста 
Бостону і околиці за так 
чудовий концерт. 

Відтак д-р Дідюк запро-
сив хор, як рівнож всіх при-
сутніх, від Української Брат 
ської Федеральної Креди-
тової Кооперативи в Бос-
тоні, на спільну перекуску. 

За приїзд до Канади і 
Америки Українського Ка-
мерного Хору належиться 
велика подяка Українсько-
му Народному Союзові , 
який вложив багато праці 
для цього турне. Також ве-
лика подяка належиться 
агенції Міхальських, вони 
опікуються хором, немов 
мати своїми дітьми. 

Н. Н. 

Львові, коли ще багато з 
теперішніх членів КЛК 
були дітьми, а то й ще не 
народилися, закликав впра-
вляти цей „білий спорт", 
плекати його серед молоді, 
бо теніс і спорт взагалі гар-
тують молодих людей і 
приготовляють їх до змагу 
у житті. 

· · ' . ·;· .7? - --, ` ÌЯ` ; ; : · --: 

Загинув... 
(Закінчення зі çтор. 1) 

погрожували Сотникову 
розправою. Сотников від-
мовився від допомоги і не 
хотів назвати імена тих, хто 
йому погрожував, хоч знав 
їх ‚‚Це не просто бійка, а 
справжній злочин, —сказав 
Іванов. — Я певен, що його 
вбили ті, кого він позбавив 
можливости жити за раху-
нок праці шахтарів". 

Олександр Сотников — 
батько трьох дітей — ціною 
свого життя заплатив за 
домагання справедливости, 
тому шахтарі вирішили до-
магатися старанного роз-
слідування і покарання 
вбивць. 

Відбулася... 
(Закінчення зі çтор, 1) 

тріо „Троянда" з Канади 
відспівало в'язанку україн-
ських пісень, за що було 
нагороджені рясними оп-
лесками. 

На третій день в неділю, 
після çв. Літургії в україн-
ській католицькій церкві çв. 
Йосафата всі учасники відві 
дали нові приміщення Ук-
раїнської Федеральної Кре-
дитовоî Кооперативи в Ро-
честері. Це приміщення є 
одним із найбільш модер-
них та професійно вивінува-
ниих одиниць серед україн-
ських кооператив. Там ýчас 
ники продовжували програ-
му, на котрій створили спе-
ціяльний траçт кооператив. 
Після смачного полуденку 
частина учасників виíхали 
домів, а дехто залишився на 
наради Української Світо-
вої Кооперативної Ради. 

Мґр Володимир Гупалів-
ський, голова Ради ЦУКА 
закриваючи конференцію 
зокрема подякував Тамарі 
Дèниçèнќо та Миронові 
Баб'юкові, як господарям 
від кооперативи в Рочесте-
рі за гостинність та взір-
цеву підготовý. 

‚¿¢¢¿¿¿¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢¢І 
У Нема то, як на СОЮЗІВЏÌ % 
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Естрадний... 
(Закінчення зі çтор. 1) 

історіçю даної околиці, ку-
льтурним життям, персона-
жами, мистецькою та пнсь-
менницькою творчістю по-
одиноких людей. На май-
бутнс ансамбль ‚‚Не жу-
рись" плянус програму „Бо 
війна війною", в'язанку стрі 
лсцьких пісень та гумору. 

Про початќи ансамблю 
характеристичним львівсь-
ким гурмором оспівує Мо-
розов в пісні ‚‚Львівське 
пиво", на слова Юрія Вин-
ничука. В їхнім репертуарі 
с ряр пісень в яких змальо-
вусться чар, настрій і дух 
старого і нового Львова, як 
наприклад ‚‚Ринок" Андрія 
Панчишина та ‚‚Українсь-
кий Лев" Василя Снмонен-
ка, яким В. Морозов розпо-
чннас програму ‚‚Віл вуха 
до вуха'. Ансамбль не мас 
постійного місця на внсту-
пи тому Виќàймає сцену. 
Маленьке приміщення на 
проби та адміністрацію от-
рнмалн на Комсомольській 
вул. ч. 25. 

До цього часу віл свого 
заснування ансамбль ство-
рив чотири відмінні за те-
матикою проìрами кон-
цсрту. Перша ‚‚Від вуха до 
вуха" це гостра сатирнч-
на ììрогамà на сучасну сус-
пільно-побутову та політич 
ну ситуацію. Друга програ-
ма. при співучасті народно· 
ѓо театру ‚‚Мета", це тради-
ційно-наролна програма 
„Вертеп". Третя „І мертвим 
і живим, і ненародженим" 
це поклін Т. Шевченкові з 
нагоди 175-літнього юві-
лею. В тій програмі брали 
участь артисти нового львів 
сьќого молодіжного теат-
ру, під режисурою Володи¯ 
мира Ќучиì ìсьќòѓò, того 
самого, що ставив твори 
Ліни Костенко ‚‚Марусю 
Чурай" і „Сад нетанучих 
скульптур". Четверта прог-
рама це гумористична про 
грама про давній Львів. 
„Картотека пана Базя". 

Сценарій на програму 
„Від вуха до вуха" написав 
Остап Федоришин прнспів-
участі цілого колективу. 
Гумористичні репліки пс-
р е п л і т а ю т ь с я з п існями, 
щоби створити цілість. Сте-
пан Оробець, як статочний 
конфсренсьс, Юрій Вннни-
чук, з домішкою суржикà, 
та Остап Федоришин свої-
ми галицькими гумореска-
ми в'яжуть поодинокі точки 
програми. Юрій Сàенќò, 
талановитий музикант вико 
нýе музичні джазові імпро-
візації на фортепіяні, а у 
„Вертепі" та Шевчснківсь-
кій програмі творить над-
звичайно цікаву і зворуìшш-
ву атмосферу з допомогою 
електрòиÌчного фортепіяну. 

Дещо про самих барлів-
кобзарів. Віктор Морозов 
до часу виступів у „Не жу-
рись" керував львівською 
групою „Арніка" (цс назва 
гірської, цілющої квітки) 
від 1972-76 і від 1979 року. 
Був солістом ансамблю 
„Смерічка ". а з минулого 
року с мистецьким керівни-
ком ‚‚Не журись". Цс не 
тільки талановитий пост, 
композитор , але також і 
перекладач. У другому чис-
лі за 1987 рік журналу „Все-
світ" помішений його переќ 
лад „The Exorcist,,", популяр 
ної книжки Вілліяма Блстті. 
Майже закінчив львівський 
університет англійську філо 

логію, але його виключили 
в славному горезвісному 
1972 році. Властям не до 
вподоби був студентський 
рукописний журнал „Скри-
ня". де друкувалися, між 
іншим, вірші Морозова, та 
мабуть за пісню „Чорна 
рілля ізорáна", в якій уряд 
знайшов шкідливі націона-
лістнчні відгомони, але за 
яку „Арніка'` стала лавреа-
том телеконкурсу, . 

Віктор Морозов співàе 
свої композиції як також 
композиції на слова В. Си-
моненка, Л. Костенко, Б.І. 
Антоннча, І.Франка та су-
часних молодих поетів. Тре 
ба бачити вираз його об-
личчя та відчути силу почу-
вань в піснях „Павлік Мо-
розов", „Кагановіч"та òçоб 
ливò у пісні „Віддайте мо-
ву" написану молодим бар-
дом Едуардом Драчем, 
який народився в Кривозу 
Розі, де, як каже В. Ждан-
кін „нічого українського 
нема крім руди'`. До 20 року 
життя Е. Драч не говорив 
українською мовою, а опіс-
ля „прокинулись у нього 
ýкраїнçќі гени". Тепер хоча 
працює лікарем, дальше 
пише пісні. 

Андрій Панчншин перед 
„Не журись" працював ін-
женером-програмістом. Йò 
ѓо знамениті ліричні, гумо-
рнстичні таї іронічні пісні 
уже друкувались в „Сучас-
ності" (ч. 2, 1989), де про 
нього писала Лариса Ониш-
кевич. Він гостро і дотепно 
торкається різних пекучих 
проблем сучасного суспіль-
ства, як також і застійних 
часів Брежнєва. Тут вхо-
лять такі пісні як „Бреху-
нець" — це совєтське радіо, 
„Мешкав у Китаї слима-
чок", пісня про АІДС, „Ого-
лошення" — надзвичайно 
сумна пісня про стан ýкраїн 
ської мови. 

Наймолодший з них це 
19-літній Тарас Чубай, „ме-
талевий з міста Лева мèи". 
Він компонує та виконує 
пісні на слова свого покійно 
го батька поета шестиде-
сятника Грицьќà Чубая, 
який був арештований в 
1972 році. Твори Г. Чубая 
дру'кувались в самвидаві і 
на заході. Його надзвичай-
но сильна поема „Вертеп", 
написана коли йому самому 
було 19 років, була надрýќò 
вана на заході в збірнику 
самвндаву „Широке море 
України", а в Україні щой-
но в числі 37 за 1988 рік в 
журналі „Україна". 

Всі перші три балади спі-
вають під акомпаньямент 
гітари. Четвертий, Василь 
Жданкін це традиційний 
кобзар Він народився на 
Кубані, а опісля жив в селі 
Білокриниця, де колись бу-
ла резиденція гетьмана Ма-
зепи. Вчився в Рівснськім 
інституті культури. На 24 
році життя він захворів на 
сицифаліт і лежав спаралі-
зованнй. Силою волі, з до-
помогою матері та знахора 
Порфирія Іванова, відомо-
го зцілювача і філософа, 
Василь внзлоровів. До часу 
„Не журись" він працював у 
РівенçьќÌñ симфонічній ор-
ксстрі. Він вишукує давні 
призабуті історичні або за-
боронсні пісні. З нагоди 
ІООО-ìіття християнства в 
Україні написав прекрасну 
колядку на слова віршів 
„Різдво" та „Коляда" Бог-
дана Ігорòя Антонича. В ч. 
15 журналу „Укрàîила" за 

СТІННІ КАЛЕНДАРІ УНС 1990 

Увага Секретарі Відділів УНС! 
Проситься Відділи, які ще досі не замовляли 
стінних календарів УНС на 1990 рік, прислати 
замовлення до Організаційного Відділу 
УНСоюзу перед 10-им ЛИСТОПАДА 1989 р. 

1989 рік була про цс розкіш-
на в красках ілюстрована 
стаття. Ця програма увін-
чалася надзвичайним успі-
хом, йшла 28 разів при пов-
ній залі на 500 місць. 

Вартò ще згадати про 
пісні молодих талановитих 
поетів, які заторкують проб 
лему мови — Івана Малко-
вича та Костя Москальця 
„Дивись дитя" і „Напучу-
вання сільського вчителя", 
які такі актульні і для моло-
ді тут. 

В програмі присвяченій 
Т.Шсвченковї слід відміти-
ти кілька надзвичайно силь 
них та драматичних момен-
тів, в яких є гостра критика 
віковічного почуття рабст-
ва, якого так стараються 
позбутися українці в час 
перебудови та відродження. 
Поема Володимира Самій-
ленка „Сон" читана Оста-
пом Федоришином, акту-
альна і сьогодні, хоча напн-
сана 100 років тому. Були 
також включені поеми Т. 
Шевенка „Розрита могила" 
та „Сон" („У всякого своя 
доля"), які мабуть багато 
молодих лвів'ян почули впе 
рше. Програму в'яже в ці-
лість поема, читана авто-
ром Богданом Стельмахом 
про значення Шевченка та 
про важливість пам'ятника 
„найгсніяльнішому мучени 
ќу". 

Поодинокі члени ансамб-
лю ‚‚Не журись" брали 
участь у фестивалі „Черво-
на рута" в Чернівцях, де 
вони здобули різні нагоро-
ди. За відомостями з „Лі-
тературної України" з 5-го 
жовтня ц.р. першу нагороду 
ім. Володимира Івасюќà 
отримав Василь Жданкін 
(Львів). Головні відзнаки, 
співаки, перша премія — 
Едуард Драч (Черкаси). Вік 
тор Морозов (Львів), друга 
— Андрій Панчншин (Львів), 

' ^^¯ЋÏРА Ѓ Ѓ М Ì И Ѓ Ì Т · Ц І 
26 Fîret Avenue 

New York. NY. 10009 
Tel.: (212) 473-3550 

СВЕТРИ. ВОВНЯНІ ХУСТКИ, ІИШИ-
оанІ жіночі блюючќи, виш. òбруси, 
подушки, І т. п.. кер·мìќа, різьба · 

Арці — ДЕШЕВО. 

НА П Р О Д А Ж 

Щоб заощадити собі журби, що ку-
пити родині або знайомим на 

РІЗДВЯНІ СВЯТА. 
замовте для них порцію бджоляних 
продуктів. Одна порція на сто днів 
коштує $ЗÒÒО, дві порції S50.00 Я 
пìшлю ім посилку з поясненням. ЯК 
і скільки вживати, щоб здоровші бу-
ги і знали, що бджілки — Божі муш-
ки наñродýќýòàѓìи Ручу Вам, хто 
це дістане буде вдовопений. буде 
знати хто його пюбить, і хто хоче. 
щоб ùя ñюдина бупа здорова і дов-
гс-довго жипа і Вас пюбипа Я пере-
силку оплачу сам кому Ви П замови-

те. Пишіть: MYRON SURMACH 
169 West Saddle River Road 

Saddle River. N.J. 07458 

МАЮ НА ПРОДАЖ КАРТИНИ 
УКРАЇНСЬКИХ ХУДОЖНИКІВ: 

І. Трушп, М. Ѓлущ·иќà, А. Монестир-
ського, В. Патик·, Ф. Коио··лкж·, 

А. Оиоприсик·, І. Роплнико. 
Т·л.: (201) 563-9723 

ПІСЛЯ 4-ої ѓод. по пол. 

SERVICE · 

UKRAINIAN 
TYPEWRITERS 

also other languages complete 
line of office machines S 

equipment 
JACOB SACHS 
251 W 98th St 

New York. N Y. 10025 
Tel (212) 222-6683 

7 days a week 

· FUNERAL DIRECTORS · 

ПЕТРО ЯРЕМА 
УКРАЇНСЬКИЙ 
ПОГРЕБНИК 

Займається похоронами 
в BRONX. BROOKLYN. 

NEW YORK і OKOnklURX 

ЛЎІС НАЙҐРО — директор 
Родина ДМИТРИЌ 

Peter Jarema 
129 EAST 7th STREET 
NEW YORK. N.Y. 10009 

(212) 674-2568 

UKRAINIAN Ї Я Г NATIONAL 
FUNERAL -W SERVICE 
У п р а в а У к р а ї н с ь к о г о 
Національного Ца.ìитаря-
Пам'ятиика та мавзолею 
полагоджуè всі справи 
пов'язані з похороном і по-
хованням в ЗÇА. 

4111 Pansylvania Ave.. SE 
Washington. DC. 20746 

Tel.: (301) 5680630 

MAIL: PO Box 430 
Dunkirk. MD 20754 


